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English 6

Charger features

+ Wirelessly charges Qi-certified devices, both when connected to mains
and as a power bank.

+ Certified according Qi 1.2.4BPP specification.

» Temperature and power monitor for safety.

+ LED status indicator.

+ USB power adapter (5.0V, 2.0A) and USB Type-C cable sold separately.

Instructions for use

To charge NORDMARKE: Connect the USB-C cable to the power
adapter and to NORDMARKE. Plug it into the wall socket. The battery
LED indicators will indicate charging status.

For wirelessly charging your Qi-certified device: make sure
NORDMARKE is charged to the desired level, place the device to be
charged on top of the plus sign (+) on NORDMARKE and push the
button next to the battery LED indicator. The device must be placed
directly over the plus sign (+) on the charger for the charging function
to work optimally. Note that on some devices you may have to activate
wireless charging in settings.

If your battery is completely discharged, it may take a few minutes
before it starts charging. This is entirely normal. You can see that the
battery has begun charging when the charging LED on your device is
lit.

LED indicator wireless charging (see illustrations):
1. Power on: LED lights up for 3 seconds.
2. Wireless charging: LED on.



3. Wireless charging completed: LED off.
4. Error: LED flashes.

Battery LED indicator (see illustrations):

1. USB-C connected for charging:
Lights up according to remaining battery charge.
2. USB-C disconnected:
Lights up according to remaining battery charge and goes off after
5 sec.
3. Charging complete: LED off.
4. Button pressed without USB-C connected:
Lights up according to remaining battery charge and goes OFF
after 5 sec.
Wireless charging ON: LED off.
. Low battery while wireless charging is on, without USB-C
connected: LED blinking.

owu

Good to know

USB cable length and quality influences charging speed and
performance.

Devices may get warm during charging; this is completely normal and
they will gradually cool down again after they are fully charged.
Charging time may vary based on the device's battery capacity, charge
level, the age of the battery and the temperature in the surrounding
area.

Charger storage temperature: -20°C to 25°C.

Charger operating temperature: 0°C to 40°C.
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Unplug the charger from the power source before cleaning and when
it is notin use.

To clean the charger, wipe with a moist cloth. Never submerge the
charger in water.

It is normal for the battery to become hot during charging and it will
gradually cool down after charging.

Disconnect the battery from the power outlet before cleaning or when
itis not used.

Battery should not be left discharged for a longer period.

Battery should not be charged while in contact with flammable
material like textiles.

Recommended precautionary measures and technical data: see the
back of the charger.

Save these instructions for future use.

WARNING:

Only charge devices that are Qi-certified.

Only use in dry locations.

Children should be supervised to ensure they do not play with the
product.

Never use a damage or faulty USB cable for charging, since this can
damage the product and harm your device.

Do not modify, disassemble, open, drop, crush, puncture, or shred
product.
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Risk of fires and burns. Do not open, crush, heat above 140°F (60° C),
or incinerate.

Do not subject the product to wet, moist or excessively dusty
environments since this can cause damage to the unit.

Keep the product away from open flame or sunlight to prevent heat
buildup.

Keep the product away from high voltage devices.

In the event of a cell leaking, do not allow the liquid to come in contact
with the skin or eyes.

Product servicing
Do not attempt to repair this product yourself, as opening or removing
covers may expose you to dangerous voltage points or other risks.

RF EXPOSURE INFORMATION
According to RF exposure regulations, under normal operations the end
user shall refrain from being closer than 10 cm from the device.

Technical data

Type: E2008 NORDMARKE

Battery capacity: 6500 mAh/24.0 Wh, Li-ion
Input: 5.0V DC, 2.0A, 10W USB Type-C
Indoor use only

Operating frequency: 112 - 148 KHz
Output power: -2 dBuA/m at 10m
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Manufacturer: IKEA of Sweden AB

Address: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

qQ

The ‘Qi symbol is a trademark of the Wireless Power Consortium

The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item should
be disposed of separately from household waste. The item should

be handed in for recycling in accordance with local environmental
regulations for waste disposal. By separating a marked item from
household waste, you will help reduce the volume of waste sent to
incinerators or land-fill and minimize any potential negative impact
on human health and the environment. For more information, please
contact your IKEA store.
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Funktionen des Ladegerats

+ Ladt Qi-zertifizierte Gerate kabellos auf: vom Stromnetz aus oder als
Powerbank.

+ Zertifiziert nach der Vorgabe Qi 1.2.4BPP.

» Temperatur- und Leistungstberwachung sorgen fur optimale
Sicherheit.

+ LED-Statusanzeige.

+ USB-Netzteil (5,0 V, 2,0 A) und USB-Typ-C-Kabel separat erhaltlich.

Gebrauchsanleitung

+ Aufladen von NORDMARKE: Das USB-C-Kabel an das Netzteil und

an NORDMARKE anschlieRen. In die Steckdose einstecken. Die LED-
Anzeigen des Akkus zeigen den Ladestatus an.

Zum kabellosen Aufladen eines Qi-zertifizierten Gerats: Achte
darauf, dass NORDMARKE ausreichend aufgeladen ist. Lege dann dein
Gerét auf das Pluszeichen (+) von NORDMARKE und driicke auf die
Taste neben der Akku-LED-Anzeige. Das Gerat muss direkt Gber dem
Pluszeichen (+) auf dem Ladegerat angeordnet werden, damit der
Ladevorgang optimal funktioniert. Bitte beachten: Bei einigen Geraten
muss kabelloses Aufladen eventuell zuerst in den Einstellungen
aktiviert werden.

Wenn dein Akku komplett entladen ist, kann es einige Minuten
dauern, bis der Ladevorgang startet. Das ist vollig normal. Wenn

die Lade-LED am Gerét aufleuchtet, hat der Akku mit dem Laden
begonnen.

LED-Anzeige: Kabelloses Laden (siehe Abbildungen):
1. Einschalten: Die LED leuchtet 3 Sekunden lang.
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2. Kabelloses Laden: LED EIN.
3. Kabelloser Ladevorgang beendet: LED AUS.
4. Fehler: LED blinkt.

Akku-LED-Anzeige (siehe Abbildungen):
1. USB-C zum Aufladen angeschlossen:
Leuchtet entsprechend der verbleibenden Akkuladung auf.
2. USB-C getrennt:
Leuchtet entsprechend der verbleibenden Akkuladung auf und
geht nach 5 Sek. aus.
Ladevorgang beendet: LED AUS.
Taste gedriickt, ohne angeschlossenes USB-C-Kabel:
Leuchtet entsprechend der verbleibenden Akkuladung auf und
geht nach 5 Sek. AUS.
. Kabelloses Laden EIN: LED AUS.
. Schwacher Akku, wenn das kabellose Laden ohne
angeschlossenes USB-C-Kabel eingeschaltet ist: LED blinkt.

~w

o wn

Gut zu wissen

USB-Kabelldnge und -qualitat wirken sich auf die Ladegeschwindigkeit
und -leistung aus.

Gerate kénnen beim Laden heiRR werden. Das ist ganz normal. Wenn
der Ladevorgang beendet ist, kiihlen sie wieder ab.

Die Ladedauer kann je nach Akkuleistung, Ladezustand, Alter des
Akkus und Umgebungstemperatur unterschiedlich sein.
Aufbewahrungstemperatur des Ladegerats: -20 bis 25 °C.
Betriebstemperatur des Ladegeréts: 0 bis 40 °C.
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Das Ladegerat von der Stromquelle trennen, wenn du es reinigen oder
gerade nicht benutzen méchtest.

Zum Reinigen das Ladegerat mit einem feuchten Tuch abwischen. Das
Ladegerat darf niemals in Wasser getaucht werden.

Es ist ganz normal, dass der Akku beim Aufladen heil3 wird. Nach dem
Laden kihlt er dann langsam wieder ab.

Das Ladegerat von der Steckdose trennen, wenn du es reinigen oder
gerade nicht benutzen méchtest.

Der Akku sollte nicht langere Zeit entladen sein.

Achte beim Laden darauf, dass der Akku nicht in Kontakt mit
brennbaren Materialien wie Textilien ist.

Empfohlene VorsichtsmaRnahmen und technische Daten findest du auf
der Ruckseite des Ladegerats.

Diese Anleitung gut aufbewahren.

WARNUNG:

Nur Qi-kompatible Geréate aufladen.

Nur in trockenen Rdumen verwenden.

Kinder beaufsichtigen und nicht mit dem Produkt spielen lassen.
Niemals ein beschédigtes oder fehlerhaftes USB-Kabel zum Laden
verwenden: Das Produkt und dein Gerat kénnen sonst beschadigt
werden.

Der Akku darf nicht verandert, zerlegt, gedffnet, fallen gelassen,
zerdruckt, durchbohrt oder zerkleinert werden.

Feuer- und Verbrennungsgefahr. Nicht &ffnen, zerdriicken, tber 60 °C
erhitzen oder verbrennen.
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Das Gerat nicht in nassen, feuchten oder GbermaRig staubigen
Umgebungen verwenden, denn es kann hierdurch beschadigt werden.
Das Produkt von offenem Feuer oder Sonnenlicht fernhalten, um
Hitzeentwicklung zu vermeiden.

Den Akku von Hochspannungsgeraten fernhalten.

Eventuell austretende Flussigkeiten dirfen nicht mit Haut oder Augen
in Beriihrung kommen.

Produktinstandhaltung

Niemals versuchen, das Produkt selbst zu reparieren. Durch das Offnen
oder Entfernen der Abdeckung kann man sich gefahrlichen Spannungen
und anderen Risiken aussetzen.

INFORMATION ZU RF-Belastung
Gem. den Funkfrequenz-Richtlinien soll der Endnutzer im Normalbetrieb
davon absehen, sich dem Gerat um mehr als 10 cm zu ndhern.

Technische Daten

Fabrikat: E2008 NORDMARKE
Akkuleistung: 6500 mAh/24,0 Wh, Li-lonen
Eingang: 5,0 V DC, 2,0 A, 10 W USB-Typ-C
Nur fiir den Innenbereich geeignet
Betriebsfrequenz: 112 - 148 kHz
Ausgangsleistung: -2 dBpyA/m bei 10 m
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Hersteller: IKEA of Sweden AB

Adresse: Box 702, S 343 81 Almhult/Schweden.

q
Das "Qi"-Symbol ist ein Warenzeichen des Unternehmens Wireless
Power Consortium.

Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne bedeutet, dass

das Produkt getrennt vom Haushaltsabfall entsorgt werden muss.

Das Produkt muss gem. der &rtlichen Entsorgungsvorschriften der
Wiederverwertung zugefihrt werden. Durch separate Entsorgung

des Produkts tragst du zur Minderung des Verbrennungs- oder
Deponieabfalls bei und reduzierst eventuelle negative Einwirkungen auf
die menschliche Gesundheit und die Umwelt. Weitere Informationen im
IKEA Einrichtungshaus.
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Caractéristiques du chargeur

Recharge sans fil les appareils certifiés Qi, en mode branchement sur
secteur ou mobile.

Certifié conforme aux spécifications Qi 1.2.4BPP.

Contrdle de la température et de l'alimentation pour plus de sécurité.
Voyant d'état a LED.

Adaptateur d'alimentation USB (5,0 V, 2,0 A) et cable USB de type C
vendus séparément.

Mode d’emploi

Pour charger NORDMARKE : Raccordez le cable USB-C  'adaptateur
d'alimentation et 8 NORDMARKE. Branchez-le dans la prise murale. Les
voyants a LED de batterie indiquent I'état de la charge.

Pour recharger sans fil votre appareil certifié Qi : vérifiez que
NORDMARKE est chargé au niveau souhaité puis placez l'appareil &
recharger sur le signe plus (+) sur NORDMARKE, et appuyez sur le
bouton a c6té du voyant a LED de batterie. L'appareil doit &tre placé
directement sur le signe plus (+) sur le chargeur pour assurer une
charge optimale. Notez que sur certains appareils, vous devrez peut-
étre activer la recharge sans fil dans les parametres.

Si votre batterie est totalement déchargée, il est possible que la
recharge ne démarre qu'au bout de quelques minutes. C'est tout a fait
normal. Vous pouvez voir que la batterie a commencé a se recharger
lorsque le LED de charge est allumé sur votre appareil.

Voyant a LED de recharge sans fil (reportez-vous aux illustrations) :

1. Mise sous tension : La LED s'allume pendant 3 secondes.
2. Recharge sans fil : LED allumée.
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3. Recharge sans fil terminée : LED éteinte.
4. Erreur : LED clignotante.

Voyant a LED de batterie (reportez-vous aux illustrations) :
1. Cable USB-C branché pour la recharge :
Sallume en fonction de la charge de batterie restante.
2. Cable USB-C débranché :
Sallume en fonction de la charge de batterie restante et s'éteint au
bout de 5 secondes.
3. Charge terminée : LED éteinte.
4. Appui sur le bouton, cable USB-C non branché :
S'allume en fonction de la charge de batterie restante et s'éteint au
bout de 5 secondes.
Recharge sans fil ACTIVEE : LED éteinte.
Batterie faible alors que la recharge sans fil est activée et que le
cable USB-C n'est pas branché : LED clignotante.

oun

Bon a savoir

+ La longueur et la qualité du cable USB ont un effet sur la vitesse de
charge et les performances.

Les appareils peuvent devenir chauds pendant la charge ; c'est tout
a fait normal et ils se refroidiront graduellement aprés avoir été
complétement chargés.

Le temps de charge peut varier en fonction de la capacité de batterie
de l'appareil, du niveau de charge, de I'dge de la batterie et de la
température dans la zone environnante.

Température de stockage du chargeur :-20 °C a 25 °C.
Température de service du chargeur : de 0 °C a 40 °C.
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Débranchez le chargeur de la source d'alimentation avant de le
nettoyer et lorsqu'il n'est pas utilisé.

Pour nettoyer le chargeur, essuyez-le avec un chiffon humide. Ne
plongez jamais le chargeur dans l'eau.

Il est tout a fait normal que la batterie chauffe pendant la charge, elle
se refroidit graduellement apres la charge.

Débranchez la batterie avant nettoyage ou lorsqu'elle n'est pas utilisée.
La batterie ne doit pas rester déchargée pendant une période
prolongée.

La batterie ne doit pas étre rechargée lorsqu’elle est en contact avec
des matériaux inflammables, tels que des textiles.

Pour les mesures de précaution recommandées et les données
techniques, voir au dos du chargeur.

Conservez ces instructions pour une utilisation ultérieure.

AVERTISSEMENT :

Ne rechargez que les appareils certifiés Qi.

N'utilisez le produit que dans des endroits secs.

Surveillez toujours les enfants pour vous assurer qu'ils ne jouent pas
avec le produit.

N'utilisez jamais un cable USB défectueux ou endommagé pour la
charge car cela pourrait endommager le produit et nuire a votre
appareil.

Ne pas modifier, démonter, ouvrir, laisser tomber, écraser, perforer ou
déchiqueter le produit.
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Risque d'incendies et de brilures. Ne pas ouvrir, écraser, chauffer a
plus de 60 °C (140 °F) ou incinérer.

Ne laissez pas le produit dans des environnements humides ou tres
sales pour éviter de 'endommager.

Tenir le produit a I'écart des flammes nues ou de la lumiére du soleil
pour éviter I'accumulation de chaleur.

Tenir le produit éloigné des appareils a haute tension.

En cas de fuite d'un élément de batterie, ne pas laisser le liquide
entrer en contact avec la peau ou les yeux.

REPARATION DU PRODUIT

Ne pas tenter de réparer soi-méme ce produit ; soulever ou retirer
le couvercle du boitier risque notamment de provoquer des chocs
électriques.

INFORMATION SUR L'EXPOSITION AUX RADIOFREQUENCES

Selon la réglementation sur l'exposition aux radiofréquences, dans des
conditions normales dutilisation l'utilisateur final ne doit pas se tenir a
moins de 10 cm de l'appareil.

Données techniques

Type : E2008 NORDMARKE

Capacité de la batterie : 6500 mAh/24,0 Wh, Li-ion
Entrée : 5,0V CC, 2,0 A, 10 W USB de type C
Utilisation a l'intérieur uniquement

Fréquence de fonctionnement : 112 4 148 KHz
Puissance de sortie : -2 dBuA/ma 10 m
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Fabricant : IKEA of Sweden AB

Adresse : Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDE

qQ

Le logo ‘Qi' est la marque déposée du Wireless Power Consortium.

Le pictogramme de la poubelle barrée indique que le produit doit faire
I'objet d'un tri. Il doit &tre recyclé conformément a la réglementation
environnementale locale en matiere de déchets. En triant les produits
portant ce pictogramme, vous contribuez a réduire le volume des
déchets incinérés ou enfouis, et a diminuer tout impact négatif sur la
santé humaine et I'environnement. Pour plus d'information, merci de
contacter votre magasin IKEA.
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Functies van de lader

+ Voor draadloos opladen van Qi-gecertificeerde apparaten,
aangesloten op het lichtnet of los te gebruiken als powerbank.

+ Gecertificeerd volgens Qi 1.2.4BPP specificatie.

» Temperatuur- en vermogensbewaking voor veiligheid.

+ LED-statusindicator.

+ USB-voedingsadapter (5,0V/2,0A) en USB Type-C-kabel afzonderlijk te
koop.

Gebruiksaanwijzing

Om de NORDMARKE op te laden: Sluit de USB-C-kabel aan op

de lichtnetadapter en op de NORDMARKE. Steek de stekker in het
stopcontact. De LED-indicatoren van de batterij geven de laadstatus
aan.

Voor het draadloos opladen van uw Qi-gecertificeerde apparaat:
zorg ervoor dat de NORDMARKE op het gewenste niveau is
opgeladen, leg het op te laden apparaat bovenop het plusteken (+)
op de NORDMARKE en druk op de knop naast de LED-indicator van
de batterij. Het apparaat moet direct boven op het plusteken (+) op
de lader worden geplaatst om de oplaadfunctie optimaal te laten
functioneren. Let erop dat je voor sommige apparaten draadloos
opladen moet activeren in de instellingen.

Als je batterij volledig ontladen is, kan het enkele minuten duren
voordat het opladen start. Dit is volkomen normaal. Je kunt zien
dat het opladen van de batterij is begonnen als de oplaad-LED op je
apparaat brandt.
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LED-indicator draadloos opladen (zie afbeeldingen):
1. Ingeschakeld: LED brandt gedurende 3 seconden.
2. Draadloos opladen: LED brandt.
3. Draadloos opladen voltooid: LED uit.
4. Fout: LED knippert.

Batterij LED-indicator (zie afbeeldingen):
1. USB-C aangesloten voor opladen:
Het aantal LEDs geven de resterende batterijlading aan.
2. USB-C losgekoppeld:
Het aantal LEDs geven de resterende batterijlading aan en gaan na
5 seconden uit.
3. Opladen voltooid: LED uit.
4. Knop ingedrukt zonder USB-C aangesloten:
Het aantal LEDs geven de resterende batterijlading aan en gaan na
5 seconden uit.
Draadloos opladen AAN: LED uit.
Batterij bijna leeg terwijl draadloos opladen is ingeschakeld,
zonder USB-C aangesloten: LED knippert.

ownm

Goed om te weten

+ De lengte en kwaliteit van de USB-kabel zijn van invloed op de
snelheid en prestaties van het opladen.

+ Apparaten kunnen warm worden tijdens het opladen. Dit is normaal.
Ze zullen geleidelijk weer afkoelen nadat ze volledig zijn opgeladen.

+ De oplaadtijd kan variéren afhankelijk van de batterijcapaciteit
van het apparaat, het laadniveau, de leeftijd van de batterij en de
omgevingstemperatuur.
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Opslagtemperatuur lader: -20°C tot 25°C.

Bedrijfstemperatuur lader: 0°C tot 40°C.

Trek de stekker van de lader uit het stopcontact voordat je hem reinigt
en wanneer hij niet wordt gebruikt.

Veeg de lader schoon met een zachte, vochtige doek. Dompel de lader
niet onder in water.

Het is normaal dat batterij warm wordt tijdens het opladen, hij zal na
het opladen weer geleidelijk afkoelen.

Trek de stekker van de batterij uit het stopcontact voordat hij
schoongemaakt wordt of wanneer hij niet in gebruik is.

Voorkom dat de batterij lange tijd leeg blijft.

Laad de batterij niet op in de buurt van brandbaar materiaal,
bijvoorbeeld textiel.

De aanbevolen voorzorgsmaatregelen en de technische gegevens staan
vermeld op de achterzijde van de lader.

Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

WAARSCHUWING:

Laad alleen apparaten die Qi-gecertificeerd zijn.

Alleen gebruiken op droge plaatsen.

Er moet op worden toegezien dat kinderen niet met het product
spelen.

Gebruik nooit een beschadigde of een defecte USB-kabel voor het
opladen. Dit kan het product en je apparaat beschadigen.

Het product niet aanpassen, demonteren, openmaken, laten vallen,
verbrijzelen, doorboren of verscheuren.
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Risico op brand en brandwonden. Niet openen, verbrijzelen,
verwarmen tot meer dan 60°C of verbranden.

Zorg dat het product niet in natte, vochtige of uitzonderlijk stoffige
omgevingen wordt ingezet, omdat dit voor schade aan het apparaat
kan zorgen.

Houd het product uit de buurt van open vuur of zonlicht om een te
hoge warmteontwikkeling te voorkomen.

Houd het product uit de buurt van hoogspanningsapparatuur.

Let bij lekkage van cellen op dat de vloeistof niet in contact komt met
de huid of ogen.

Productservice

Probeer dit product niet zelf te repareren. Als je onderdelen openmaakt
of verwijdert kan je jezelf blootstellen aan gevaarlijke spanning of
andere risico's.

Informatie RF-blootstelling

Radiofrequente signalen. Volgens de RF internationale
blootstellingrichtlijnen zal de eindgebruiker bij normaal gebruik niet
dichter dan tot 10 centimeter van het apparaat komen.

Technische gegevens

Type: E2008 NORDMARKE

Batterijcapaciteit: 6500 mAh/24,0 Wh, Li-ion
Ingangsvermogen: 5,0V DC, 2,0A, 10W USB Type-C
Alleen voor gebruik binnenshuis
Zend-/ontvangstfrequentie: 112 - 148 KHz
Uitgangsvermogen: -2 dBuA/m op 10m
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Fabrikant: IKEA of Sweden AB

Adres: Postbus 702 SE-343 81 Almhult, ZWEDEN

q
Het "Qi"-symbool is een handelsmerk van het Wireless Power
Consortium.

Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op wieltjes geeft aan
dat het product gescheiden van het huishoudelijk afval moet worden
aangeboden. Het product moet worden ingeleverd voor recycling

in overeenstemming met de plaatselijke milieuvoorschriften voor
afvalverwerking. Breng het naar de plaatselijke milieustraat of het
dichtstbijzijnde IKEA woonwarenhuis. Door producten met dit symbool
te scheiden van het huishoudelijk afval, help je de hoeveelheid

afval naar verbrandingsovens of stortplaatsen te verminderen en
eventuele negatieve invloeden op de volksgezondheid en het milieu te
minimaliseren. Voor meer informatie neem contact op met IKEA.
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Opladerens funktioner

+ Oplader Qi-certificerede enheder tradlest, bade nar den er tilsluttet til
lysnettet, og nar den fungerer som en powerbank.

+ Certificeret i henhold til specifikationen Qi 1.2.4BPP.

+ Temperatur- og stremovervagning af sikkerhedsmaessige arsager.

+ LED-statusindikator.

+ USB-stremadapter (5,0 V, 2,0 A) og USB-C-kabel saelges separat.

Brugsanvisning

Sadan oplades NORDMARKE: Tilslut USB-C-kablet til stremadapteren
og til NORDMARKE. Slut det til stikkontakten. Batteriets LED-
indikatorer viser ladestatus.

Sadan oplades din Qi-certificerede enhed tradlest: Serg for, at
NORDMARKE er opladet til det gnskede niveau. Placer enheden,

der skal oplades, oven pé plustegnet (+) p4 NORDMARKE, og tryk p&
knappen ved siden af batteriets LED-indikator. Enheden skal placeres
direkte over plustegnet (+) pa opladeren, for at ladefunktionen
fungerer optimalt. Bemaerk, at det pa visse enheder kan vaere
nedvendigt at aktivere tradlgs opladning under indstillingerne.

Hvis batteriet er helt afladet, kan det tage et par minutter, for det
begynder at oplade. Det er helt normalt. Du kan se, at batteriet er
begyndt at oplade, nar ladeindikatoren pa din enhed lyser.

LED-indikator for tradlgs opladning (se illustrationerne):
1. Teendt: Lysdioden lyser i 3 sekunder.
2. Tradles opladning: Lysdioden er taendt.
3. Tradles opladning er feerdig: Lysdioden er slukket.
4. Fejl: Lysdioden blinker.
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Batteriets LED-indikator (se illustrationerne):

1. USB-C-kablet er tilsluttet mhp. opladning:
Lyser i henhold til det resterende batteriniveau.
2. USB-C-kablet er frakoblet:
Lyser i henhold til det resterende batteriniveau og slukker efter 5
sek.
3. Opladningen er faerdig: Lysdioden er slukket.
4. Der trykkes pa knappen, uden at USB-C-kablet er tilsluttet:
Lyser i henhold til det resterende batteriniveau og SLUKKER efter
5 sek.
Tradles opladning er slaet TIL: Lysdioden er slukket.
Lavt batteriniveau, mens tradlgs opladning er i gang, uden at
USB-C-kablet er tilsluttet: Lysdioden blinker.

owm

Nyttig viden

USB-kablets leengde og kvalitet pavirker ladehastigheden og
ydeevnen.

Enheder kan blive varme under opladning. Det er helt normalt, og de
vil gradvist kele af igen, nar de er fuldt opladet.

Ladetiden kan variere afhaengigt af enhedens batterikapacitet og
ladeniveau, batteriets alder samt omgivelsestemperaturen.
Opbevaringstemperatur for oplader: -20 °C til +25 °C.

Opladerens driftstemperatur: 0 til 40 °C.

Frakobl opladeren fra stremkilden, fer du renger den, og nar den ikke
eribrug.

Renger opladeren ved at terre den af med en fugtig klud. Opladeren
ma ikke nedsankes i vand.
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Det er normalt, at batteriet bliver varmt under opladningen, og det
koler gradvist af efter opladning.

Frakobl batteriet fra stremkilden, inden den rengeres, og nar den ikke
eribrug.

Batteriet ber ikke efterlades i afladet tilstand i laengere tid.

Batteriet ma ikke oplades, mens det er i kontakt med braendbart
materiale sdsom tekstiler.

Se bagsiden af opladeren for at fa oplysninger om anbefalede
forholdsregler og tekniske data.

Gem denne brugsanvisning til senere brug.

ADVARSEL:

Oplad kun enheder, der er Qi-kompatible.

Ma kun anvendes under tarre forhold.

Born skal veere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med
produktet.

Brug aldrig et beskadiget eller defekt USB-kabel til opladning, da det
kan beskadige produktet og din enhed.

Produktet ma ikke andres, skilles ad, dbnes, tabes, knuses, punkteres
eller makuleres.

Risiko for brand og forbraendinger. Ma ikke abnes, mases, opvarmes
til over 60 °C eller braendes.

Produktet ma ikke udsaettes for vade, fugtige eller alt for stevede
miljger, da dette kan forarsage skade pa enheden.
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+ Produktet skal holdes vaek fra dben ild og sollys for at forhindre
overophedning.

+ Produktet skal holdes vaek fra hgjspaendingsenheder.

* Hvis en celle laekker, ma vaesken ikke komme i kontakt med huden
eller gjnene.

Service af produktet

Forsgg aldrig selv at reparere produktet, da du kan blive udsat for
farlige spandingspunkter eller andre risici ved at abne eller fijerne
daekslerne.

INFORMATION OM UDSATTELSE FOR RADIOFREKVENS

I henhold til bestemmelser om udsattelse for radiofrekvens ma
slutbrugeren under normal betjening ikke komme teettere end 10 cm pa
enheden.

Tekniske data

Type: E2008 NORDMARKE
Batterikapacitet: 6500 mAh/24,0 Wh, Li-ion
Input: 5,0 VDC, 2,0 A, 10 W USB Type-C

Ma kun bruges indenders

Driftsfrekvens: 112-148 KHz
Udgangseffekt: -2 dBuA/m ved 10 m
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Producent: IKEA of Sweden AB

Adresse: Box 702 SE-343 81 Almhult SVERIGE

qQ

"Qi"-symbolet er et varemaerke, der tilhgrer Wireless Power Consortium

Symbolet med den overkrydsede affaldsspand péa hjul angiver, at
produktet skal bortskaffes adskilt fra husholdningsaffald. Produktet
skal indleveres til genbrug i henhold til den lokale miljglovgivning for
bortskaffelse af affald. Ved at adskille produktet fra husholdningsaffald
hjeelper du med at reducere den maengde affald, der sendes til
forbraending eller pa lossepladsen, og minimerer eventuelle negative
indvirkninger pa menneskers sundhed og miljget. Kontakt det
naermeste IKEA varehus for at fa flere oplysninger.
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Eiginleikar hledslutaekisins

+ Hledur pradlaust Qi-vottud teeki, baedi pegar pad er tengt vid
rafveitu og sem orkubanki.

+ Vottad skv. Qi 1.2.4BPP taeknilysingu.

+ Oryggisskjar fyrir hitastig og aflstédu.

+ LED-st68uljos.

» USB-straumbreytir (5,0 V, 2,0 A) og USB-snura af C-gerd seld sér.

Notkunarleidbeiningar

* Til a8 hlada NORDMARKE: Tengdu USB-C-snlruna vid
straumbreytinn og vi8 NORDMARKE. Stingdu i samband

vid rafmagn. LED-st6duljésin fyrir rafhléduna gefa til kynna
hledslustéduna.

Til ad hlada Qi-vottad taeki pradlaust: gakktu Ur skugga um
ad NORDMARKE sé hladid ad pvi marki sem 6skad er eftir, settu
taekid sem & ad hlada ofan & plasmerkid (+) 8 NORDMARKE

og yttu & hnappinn vié hlidina & LED-st68uljésinu fyrir
rafhléduna. Teekid verdur ad vera sett beint yfir plismerkid (+) &
hledslutaekinu til ad hledslan virki rétt. Haféu i huga ad fyrir sum
taeki parf ad virkja pradlausa hledslu i stillingum.

Ef rafhladan er alveg tém geta lidid nokkrar mindtur 48ur en hin
byrjar ad hladast. Pad er edlilegt. Pu getur séd ad rafhladan er
byrjud ad hladast pegar LED-hledsluljésid & taekinu pinu lysir.

LED-st88uljos i pradlausri hledslu (sja skyringarmyndir):
1. Kveikt & taekinu: LED-ljés lysir i 3 sekdndur.
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2. bradlaus hledsla: LED-lj6s lysir.
3. bradlausri hledslu lokid: SI6kkt & LED-ljosi.
4. Villa: LED-lj6s blikkar.

LED-st88uljos fyrir rafhlddu (sj& skyringarmyndir):

1. USB-C tengt fyrir hledslu:
Lysir i samraemi vid hledslu sem eftir er & rafhl6dunni.

2. USB-C aftengt:
Lysir i samraemi vid hledslu sem eftir er & rafhlédunni og
slokknar eftir 5 sek.

3. Hledslu lokid: SIokkt & LED-Ijési.

4. Ytt & hnapp an pess ad USB-C sé tengt:
Lysir i samraemi vid hledslu sem eftir er & rafhlédunni og
slokknar eftir 5 sek.

5. KVEIKT & pradlausri hledslu: SI6kkt & LED-ljosi.

6. Rafhlada aé klarast medan pradlaus hledsla er  gangi, 4n
pess ad USB-C sé tengt: LED-1j6s blikkar.

Gott ad vita

+ Lengd og gaedi USB-snuru hafa ahrif & hledsluhrada og afkdst.

+ Teeki geta hitnad vid hledslu. pad er fullkomlega edlilegt og taekin
munu smam saman kélna aftur eftir ad pau eru fullhladin.

+ Hledslutimi getur verid breytilegur eftir rafhlédugetu taekisins,
hledslu pess, aldri rafhlédunnar og umhverfishita.

+ Geymsluhiti: -20°C til 25°C.

+ Hitastig vid notkun: 0°C to 40°C.
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+ Takid hledslutaekid ur sambandi vid rafmagn &8ur en pad er prifid
og pegar pad er ekki i notkun.

prifid hledslutaekid med rokum klut. Dyfid aldrei hledslutaekinu i
vatn.

bad er edlilegt ad rafhladan hitni medan & hledslunni stendur og
hdn mun smam saman kélna nidur eftir hledslu.

Takid rafhléduna ur sambandi vid rafmagni fyrir prif og pegar
han er ekki i notkun.

Ekki aetti ad lata rafhldduna vera téma i lengri tima.

Ekki aetti ad hlada rafhléduna & medan hun er i snertingu vid
eldfim efni, svo sem efnavéru.

Radleggingar um varudarradstafanir og teknilysing, sja aftan &
hledslutaeki.

Geymid pessar leidbeiningar til notkunar sidar.

VIDVORUN:

« Hladid adeins Qi-vottud taeki.

» Notid eingébngu & purrum stédum.

+ Hafa eetti eftirlit med bornum til ad tryggja ad pau leiki sér ekki
med taekid.

» Notid aldrei skemmda eda gallada USB-snuru fyrir hledslu par
sem pad getur skemmt véruna og valdid skemmdum 4 taekinu.

« Ekki breyta, taka i sundur, opna, kasta, kremja, gata eda rifa
voruna.
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+ Heetta & eldsvoda og bruna. Ekki opna, kremja, hita yfir 60°C eda
brenna.

+ Geymid ekki voruna nalaegt bleytu, raka eda miklu ryki par sem
pad getur valdid skemmdum & bunadinum.

+ Haldid vérunni fjarri opnum loga eda sélarljési til ad koma i veg
fyrir hitamyndun.

+ Haldid vérunni fjarri hdspennubulnadi.

« Ef lekur ar rafhlddunni skal ekki lata vokvann komast i snertingu
vid hid eda augu.

Vidhald véru

Ekki reyna ad gera vid pessa véru upp 4 eigin spytur, pvi ef pu
opnar eda fjarlaegir lokin gaetir pu ordid fyrir rafstraumi eda 68rum
hattum.

Reglugerd um fjarskiptatidni
Samkvaemt reglugerd um fjarskiptatidni setti notandinn ekki ad
vera i minna en 10 cm fjarlaegd fré taekinu vié hefébundna notkun.

Teeknilegar upplysingar

Gerd: E2008 NORDMARKE

Afkastageta rafhl6du: 6500 mAh/24.0 Wh, Li-ion
Inntak: 5,0 V DC, 2,0 A, 10 W USB Type-C

Adeins til notkunar innanhdss

Vinnslutidni: 112 - 148 KHz

Utgangsafl: -2 dBpA/m vid 10 m
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Framleidandi: IKEA of Sweden AB

Heimilisfang: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

qQ

‘Qi' tdknid er vérumerki Wireless Power Consortium

g

Taknid med mynd af ruslatunnu med krossi yfir pydir ad ekki ma
farga vérunni med venjulegu heimilissorpi. Vorunni parf ad skila

i endurvinnslu eins og 16g gera rad fyrir & hverjum stad fyrir sig.
Med pvi ad henda slikum vérum ekki med venjulegu heimilissorpi
hjalpar pu til vid ad draga uUr pvi magni af rgangi sem parf ad
brenna eda nota sem landfyllingu og ldagmarkar méguleg neikvaed
ahrif & heilsu félks og umhverfid. U faerd nanari upplysingar i IKEA
versluninni.
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Ladefunksjoner

+ Lader Qi-sertifiserte enheter tradlgst, bade ved tilkobling til
stremnettet og som nedlader.

« Sertifisert i henhold til spesifikasjonen Qi 1.2.4BPP spesifikasjon.

« Temperatur- og stremovervakning for ekstra sikkerhet.

+ LED-statusindikator.

» USB-stremadapter (5,0 V, 2,0 A) og USB Type-C-kabel selges
separat.

Bruksanvisning

« Slik lader du NORDMARKE: Koble USB-C-kabelen til
stremadapteren og til NORDMARKE. Koble den til stikkontakten.
Batteriets LED-indikator angir ladestatus.

Slik lader du den Qi-sertifiserte enheten tradlest: Kontroller
at NORDMARKE er ladet til nsket niva, plasser enheten som skal
lades oppa plusstegnet (+) pA NORDMARKE, og trykk pa knappen
ved siden av batteriets LED-indikator. Enheten ma plasseres

rett over plusstegnet (+) pa laderen for at ladefunksjonen skal
fungere optimalt. Pa enkelte enheter mé du aktivere tradlas
lading i innstillingene.

Hvis batteriet er helt tomt, kan det ta noen minutter for det
begynner a lades. Det er helt normalt. Du kan se at batteriet har
begynt a lade ved at LED-lampen for lading pa telefonen tennes.

LED-indikator for tradles lading (se illustrasjoner):
1. Strem pa: LED-lampen lyser i tre sekunder.
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Tradles lading: LED-lampen lyser.
Tradles lading fullfert: LED-lampen er slukket.
Feil: LED-lampen blinker.

Batteriets LED-indikator (se illustrasjoner):

1.

2.

AW
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USB-C tilkoblet for lading:

Lyser i henhold til resterende batteriniva.

USB-C frakoblet:

Lyser i henhold til resterende batteriniva, og slar seg av
etter 5 sek.

. Ladingen er fullfort: LED-lampen er slukket.
. Knapp er trykket pa uten at USB-C er tilkoblet:

Lyser i henhold til resterende batteriniva, og slar seg AV
etter 5 sek.

. Tradles lading PA: LED-lampen er slukket.
. Lavt batteriniva mens tradles lading er pa, uten at USB-C er

tilkoblet: LED-lampen blinker.

Kjekt a vite

+ Lengden og kvaliteten pa USB-kabelen kan pavirke
ladehastigheten og ytelsen.

» Enheter kan bli varme under lading. Dette er helt normalt, og de

vil

gradvis avkjgles igjen nar ladingen er fullfart.

+ Ladetiden kan variere avhengig av enhetens batterikapasitet,
ladeniva, hvor gammelt batteriet er og temperaturen i rommet.
» Oppbevaringstemperatur, lader: -20 til +25 °C.
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Driftstemperatur, lader: 0 til 40 °C.

Koble laderen fra stremkilden fer rengjgring og nar den ikke er
i bruk.

Laderen rengjeres med en fuktig klut. Laderen ma aldri senkes
ned ivann.

Det er normalt at batteriet blir varmt under lading. Det avkjoles
gradvis etter at ladingen er fullfert.

Koble laderen fra stikkontakten fer rengjgring og nar den ikke er
i bruk.

Batteriet ma ikke sta uten strgm i lengre tid.

Batteriet ma ikke lades mens det er i kontakt med brennbart
materiale, for eksempel tekstiler.

Anbefalte forholdsregler og teknisk informasjon: Se pa baksiden
av laderen.

Ta vare pa disse instruksjonene for fremtidig bruk.

ADVARSEL:

« Ma kun brukes til & lade Qi-sertifiserte enheter.

* Ma kun brukes pa terre steder.

+ Barn ma holdes under oppsikt slik at de ikke leker med
produktet.

* Ikke bruk skadet eller edelagt USB-kabel. Det kan skade
produktet og enheten din.

+ Du ma ikke endre, demontere, apne, slippe ned, knuse, punktere
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eller makulere produktet.

Fare for brann og brannskader. Ma ikke apnes, knuses, varmes
opp til mer enn 60 °C eller brennes.

Produktet ma ikke utsettes for vaeske, fuktighet eller svaert
stovete miljeer, ettersom det kan skade enheten.

Hold produktet unna apen ild og sollys for a unnga
varmeansamling.

Hold produktet unna hgyspentenheter.

Hvis en celle lekker, ma du unnga a fa vaesken pa huden eller i
oynene.

Reparasjon av produktet

Du ma ikke forsgke & reparere dette produktet pa egen hand,
siden apning av dekselet kan utsette deg for farlig spenning eller
annen risiko.

INFORMASJON OM RF-EKSPONERING
I henhold til reglene for RF-eksponering ved normal drift, skal
sluttbrukeren avsta fra a vaere naermere enn 10 cm fra utstyret.

Teknisk informasjon

Type: E2008 NORDMARKE
Batterikapasitet: 6500 mAh/24,0 Wh, Li-ion
Inngang: 5,0 VDC, 2,0 A, 10 W USB Type-C
Kun til innenders bruk
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Arbeidsfrekvens: 112-148 KHz
Utgangseffekt: -2 dBuA/m ved 10 m

Produsent: IKEA of Sweden AB

Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

qQ
"Qi"-symbolet er et varemerke som tilhgrer Wireless Power
Consortium.

g

Symbolet viser en sgppeldunk med et kryss over. Dette betyr

at produktet ikke skal kastes i sgpla, men holdes atskilt fra
husholdningsavfallet. Produktet skal leveres til resirkulering i
henhold til lokale ordninger for kildesortering. Informasjon om
lzsningen i din kommune finner du pa www.sortere.no. Ved &
holde produktet atskilt fra ordinzert husholdningsavfall, hjelper du
med & unnga potensiell negativ virkning pa menneskers helse og
miljget. For mer informasjon, vennligst kontakt naermeste IKEA-
varehus.
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Laturin ominaisuudet

+ Lataa Qi-sertifioidut laitteet langattomasti seka verkkovirtaan
kytkettyna ettd varavirtalahteena.

« Sertifioitu Qi 1.2.4BPP -madrityksen mukaisesti.

+ Turvallisuusominaisuuksina lampétilan ja tehon valvonta.

+ LED-merkkivalo

» USB-virtalahde (5,0 V, 2,0 A) ja USB Type-C -kaapeli myydaan
erikseen.

Kayttoohjeet

NORDMARKEnlataaminen: Liitd USB-kaapeli virtaldhteeseen ja
NORDMARKE-laitteeseen. Kytke johto pistorasiaan. Akun LED-
merkkivalot ilmaisevat latauksen tilan.

Qi-sertifioidun laitteen langaton lataaminen: varmista,

ettd NORDMARKE on ladattu halutulle tasolle, aseta ladattava
laite NORDMARKE-laitteen plus-merkin (+) paélle ja paina

akun LED-merkkivalon vieressa olevaa painiketta. Laitteen on
oltava suoraan laturin plusmerkin (+) paalla, jotta lataus toimisi
parhaalla mahdollisella tavalla. Huomaa, etta joissakin laitteissa
on ensin aktivoitava langaton lataus asetuksissa.

Jos akku on tdysin tyhja, voi kestdd muutaman minuutin ennen
kuin lataus alkaa. Téma on tdysin normaalia. Kun akku alkaa
latautua, laitteeseen syttyy latauksen LED-merkkivalo.

Langattoman latauksen LED-merkkivalo (katso kuvat):
1. Virta paalla: LED-valo syttyy 3 sekunniksi.
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2. Langaton lataus: LED-merkkivalo paalla.
3. Langaton lataus valmis: LED-merkkivalo sammuu.
4. Virhe: LED-merkkivalo vilkkuu.

Akun LED-merkkivalo (katso kuvat):
1. USB-C-kaapeli liitetty latausta varten:
Syttyy akun lataustilan mukaan.
2. USB-C-johto irti:
Syttyy jaljelld olevan akun latauksen mukaan ja sammuu 5
sekunnin kuluttua.

. Lataus valmis: LED-merkkivalo sammuu.

. Painiketta painetaan, kun USB-C-kaapeli ei ole liitettyna:
Syttyy jaljelld olevan akun latauksen mukaan ja sammuu 5
sekunnin kuluttua.

. Langaton lataus paalla: LED-merkkivalo sammuu.

. Akun varaus on vahissa langattoman latauksen aikana, kun
USB-C-kaapeli ei ole liitettynd: LED-merkkivalo vilkkuu.

AW

o ul

Hyva tietaa

+ USB-kaapelin pituus ja laatu vaikuttavat latausnopeuteen ja
laturin suorituskykyyn.

+ Laitteet voivat kuumentua latauksen aikana. Tama on tdysin
normaalia ja ne jadhtyvat vahitellen, kun lataus on valmis.

+ Latausaika voi vaihdella laitteen akun kapasiteetin, varaustason,
akun ian ja ympariston lampdétilan mukaan.

« Laturin sdilytyslampétila: -20-25 °C.



43

« Laturin kayttélampétila: 0-40 °C.

« Irrota laturi virtaldhteestd ennen puhdistusta ja kun se ei ole
kaytossa.

+ Puhdista laturi pyyhkimélla se kostealla liinalla. Ald koskaan
upota laturia veteen.

+ Akun kuumeneminen latauksen aikana on normaalia, ja akku
jaahtyy vahitellen latauksen jalkeen.

« Irrota laturi virtaldhteestd ennen puhdistusta ja kun se ei ole
kaytossa.

+ Akkua ei saa pitaa tyhjana pitkia aikoja.

+ Akkua ei saa ladata palavien materiaalien, kuten tekstiilien
laheisyydessa.

Suositellut varotoimenpiteet ja tekniset tiedot: katso laturin
takaosa.

Sailyta nama ohjeet myohempaa kayttoa varten.

VAROITUS:

+ Lataa vain Qi-yhteensopivia laitteita.

* Vain kuiviin tiloihin.

+ Lasten ei saa antaa leikkia tuotteella.

+ Al3 koskaan kdyta vahingoittunutta tai viallista USB-kaapelia
lataamiseen, silld se voi vahingoittaa tuotetta ja ladattavaa
laitetta.

+ Ald muuta, pura, avaa, pudota, purista, puhkaise tai revi tuotetta.
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+ Tulipalon ja palovamman vaara. Al3 avaa, purista, kuumenna yli
60 °C:een (140 °F) tai polta.

+ Suojaa tuote nesteiltd, kosteudelta ja liialta polyltd, silla muuten
se voi vaurioitua.

+ Esta tuotteen liiallinen kuumeneminen pitamalla se poissa
avotulen lahelta tai suorasta auringonvalosta.

+ Pida tuote erillaan suurjannitelaitteista.

+ Jos kenno vuotaa, dlé anna nesteen koskea ihoon tai joutua
silmiin.

Tuotteen huolto

Tuotetta ei saa yrittda korjata itse. Kuorien avaaminen tai
poistaminen voi altistaa vaaralliselle jannitteelle tai aiheuttaa muita
vaaratilanteita.

TIETOA RF-ALTISTUKSESTA
RF-sateilyaltistusta koskevien sadddsten mukaan kayttajan tulee
tavallisessa kaytossa pysytelld véhintaan 10 cm:n paassa laitteesta.

Tekniset tiedot

Tyyppi: E2008 NORDMARKE

Akun kapasiteetti: 6 500 mAh/24,0 Wh, Li-ion
Tulojannite: 5,0 V DC, 2,0 A, 10 W USB Type-C
Vain sisakayttéon

Toimintataajuus: 112-148 KHz

Lahetysteho: -2 dBUA/m 10 m:n paassa



Valmistaja: IKEA of Sweden AB

Osoite: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

qQ

Qi-symboli on Wireless Power Consortiumin tavaramerkki.

Rastitettu jateastiasymboli ilmaisee, etta tuotetta ei saa
havittaa kotitalousjatteen joukossa. Kun havitat tuotteen, vie se
asianmukaiseen kerays- tai kierratyspisteeseen. Huolehtimalla
talla merkilla varustetun laitteen asianmukaisesti kierratykseen
vahennat kaatopaikalle paatyvan jatteen maaraa ja mahdollisia
ymparistolle ja terveydelle aiheutuvia haittoja. Lisatietoja
lahimmasta IKEA-tavaratalosta.

45
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Laddarens funktioner

« Laddar Qi-certifierade enheter tradlost, bade nar de ar anslutna
till elnatet och som en powerbank.

« Certifierad enligt specifikation Qi 1.2.4BP.

+ Temperatur och effekt 6vervakas av sakerhetsskal.

+ LED-statusindikator.

» USB-stromadapter (5,0V, 2,0A) och USB typ C-kabel séljs separat.

Bruksanvisning

Fér att ladda NORDMARKE: Anslut USB-kabeln till ndtadaptern
och till NORDMARKE. Anslut den till vdgguttaget. Batteriets LED-
indikatorer indikerar laddningsstatus.

For tradlés laddning av din Qi-certifierade enhet: se till att din
NORDMARKE-produkt &r laddad till énskad nivd, placera enheten
som ska laddas ovanpé plusskylten (+) p& din NORDMARKE och
tryck pa knappen bredvid LED-lampan. Enheten maste placeras
rakt éver plustecknet (+) pa laddaren for att laddningsfunktionen
ska fungera optimalt. Observera att du pa vissa enheter kan
behdva aktivera tradlos laddning under Installningar.

Om batteriet ar helt urladdat kan det ta nagra minuter innan det
bérjar laddas. Detta ar helt normalt. Batteriet har bérjat ladda
nar LED-lampan pé enheten ar tand.

LED-indikator for tradl6s laddning (se bild):
1. Strém pa: LED-lampan tands och lyser i 3 sekunder.
2. Tradlds laddning: LED-lampan lyser.
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3. Den sladdlésa laddningen ar klar: LED-lampan slécks.
4. Fel: LED-lampan blinkar.

LED-indikator for batteri (se bild):
1. USB-C ar ansluten fér laddning:
Tands for att visa hur laddat batteriet ar.
2. USB-C frankopplad:
Tands i fem sekunder for att visa hur laddat batteriet ar.
3. Laddning klar: LED-lampan slacks.
4. Knapp intryckt utan att USB-C ar ansluten:
Tands for att visa hur laddat batteriet &r och SLACKS efter fem
sekunder.
. Tradlés laddning PA: LED-lampan slécks.
. Lagt batteri medan tradlés laddning ar pa, utan USB-C-
anslutning: LED blinkar.

o ul

Bra att veta

+ USB-kabelns langd och kvalitet paverkar laddningstiden och
prestandan.

» Enheterna kan bli varma under laddningen. Detta ar helt normalt
och de svalnar gradvis igen nar de ar fulladdade.

+ Laddningstiden kan variera beroende pa enhetens
batterikapacitet, laddningsniva, batteriets alder och
omagivningstemperaturen.

+ Laddarens forvaringstemperatur: -20 °C till 25 °C.

+ Laddarens drifttemperatur: 0 °C till 40 °C.
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Dra ut produktens elkabel ur eluttaget fére reng6éring och nar
den inte anvands.

Anvand en fuktig trasa for att rengéra laddaren. Laddaren far
aldrig sédnkas ned i vatten.

Det &r normalt att batterierna blir varma under laddningen. De
svalnar gradvis igen efterat.

Ta ut laddaren ur eluttaget innan du rengdr den eller nér den inte
anvands.

Batteriet bor inte ldmnas urladdat under langre perioder.
Batteriet far inte laddas nér det &r i kontakt med bréannbara
material, exempelvis textilier.

Rekommenderade forsiktighetsatgarder och teknisk information:
se laddarens baksida.

Spara de har anvisningarna for framtida bruk.

VARNING:

+ Laddar endast Qi-kompatibla enheter.

+ Anvand endast pa torra platser.

+ Barn ska hallas under uppsikt sa att de inte leker med produkten.

+ Anvand aldrig en skadad eller defekt USB-kabel fér laddning
eftersom detta kan skada apparaten och din enhet.

» Modifiera, demontera, 6ppna, slapp, krossa, punktera eller
strimla inte den har produkten.

+ Det kan innebara risk for brander och bréannskador. Denna
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produkt ska inte 6ppnas, krossas, vdrmas dver 60 °C eller
forbrénnas.

« Utsatt inte produkten for vata, fuktiga eller mycket dammiga
miljéer eftersom den da kan ta skada.

+ Hall produkten borta fran 6ppen eld eller solljus for att férhindra
varmeuppbyggnad.

+ Hall produkten borta fran hégspanningsenheter.

+ Om en cell lacker, |3t inte vatskan komma i kontakt med huden
eller 6gonen.

Produktservice

Forsok inte reparera produkten sjalv, eftersom 6ppnande eller
borttagande av lock kan utsétta dig for farlig spanning eller andra
risker.

INFORMATION OM RF-EXPONERING
Enligt regler fér RF-exponering vid normal drift ska slutanvéandaren
avsta fran att vara ndrmare &n 10 cm fran utrustningen.

Teknisk information

Typ: E2008 NORDMARKE

Batterikapacitet: 6500 mAh/24.0 Wh, Li-jon
Ineffekt: 5.0V DC, 2.0A, 10W USB Typ C
Endast féor inomhusbruk

Arbetsfrekvens: 112 - 148 KHz

Uteffekt: -2 dBuA/m vid 10m
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Tillverkare: IKEA of Sweden AB

Adress: Box 702 SE-343 81 Almhult SVERIGE

qQ
"Qi"-symbolen &r ett varuméarke som tillhér Wireless Power
Consortium.

g

Symbolen med den éverkorsade soptunnan betyder att produkten
ska kasseras separat fran hushallsavfall. Produkten ska lamnas in
for atervinning enligt lokala regler for avfallshantering. Genom

att kassera en markt produkt separat fran hushallsavfallet bidrar
du till att reducera mangden avfall som skickas till férbréanning
eller deponi och minimerar varje potentiell negativ paverkan pa
mansklig halsa och miljén. Fér mer information, vanligen kontakta
ditt IKEA varuhus.
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Funkce nabijecky

+ Bezdratové nabiji zaFizeni s certifikaci Qi, a to jak pfi pfipojeni k
siti, tak jako powerbanka

+ Kompatibilni se specifikaci Qi 1.2.4 BPP

» Monitorovani teploty a napéti pro zajisténi bezpecnosti

+ LED ukazatel stavu

+ USB napéjeci adaptér (5,0 V, 2,0 A) a kabel USB typu C se
prodavaji samostatné

Navod k pouZiti

* Pro nabijeni zaFizeni NORDMARKE: Zapojte kabel USB-C do
napéjeciho adaptéru a do zaFizeni NORDMARKE. Zapojte zastreku
do sitové zasuvky. Indikatory LED baterie indikuji stav nabijeni.
Pro bezdratové nabijeni zaFizeni s certifikaci Qi: Ujistéte se,

Ze je zafizeni NORDMARKE nabité na pozadovanou Uroven,
umistéte zafizeni, které ma byt nabijeno, nad znaménko plus (+)
na zafizeni NORDMARKE a stisknéte tlaitko vedle indikatoru LED
baterie. Zafizeni musi byt umisténé pfimo nad znackou plus (+)
na nabijecce, aby nabijeci funkce fungovala optimalné. Pamatujte
na to, ze u nékterych zarizeni mize byt nutné aktivovat
bezdratové nabijeni v nastaveni.

Pokud je baterie zcela vybita, mize trvat nékolik minut, nez se
zacne nabijet. To je UpIné normalni. Jakmile se na vaSem telefonu
zobrazi symbol baterie, znamena to, Ze se baterie zacala nabijet.
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LED ukazatel bezdratového nabijeni (viz obrazky):
1. Zapnuti: LED se rozsviti na 3 sekundy.
2. Bezdratové nabijeni: LED sviti.
3. Bezdratové nabijeni dokonceno: LED nesuviti.
4. Chyba: LED blika.

LED ukazatel baterie (viz obrazky):
1. Rozhrani USB-C pfipojeno pro nabijeni:
Rozsviti se podle zbyvajiciho nabiti baterie.
2. Rozhrani USB-C odpojeno:
Rozsviti se podle zbyvajiciho nabiti baterie a po 5 sekundach
zhasne.

. Nabijeni dokonceno: LED nesviti.

. Tlacitko stisknuté bez pFipojeného rozhrani USB-C:
Rozsviti se podle zbyvajiciho nabiti baterie a po 5 sekundéch
zhasne.

. Bezdratové nabijeni ZAPNUTO: LED nesviti.

. Vybita baterie pfi bezdratovém nabijeni bez pfipojeni k
USB-C: LED blika.

AW

o ul

UZite¢né informace

+ Délka a kvalita USB kabelu ovliviiuje rychlost nabijeni a vykon.

+ Zafizeni se mohou b&hem nabijeni zahfivat. Je to zcela normaini
jev a zarizeni po UpIném nabiti postupné vychladnou.

+ Doba nabijeni se mGZe li3it v zavislosti na kapacité baterie
zafizeni, Urovni nabiti, stari baterie a teploté okolniho prostredi.
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« Skladovaci teplota nabijecky: 020 °C az 25 °C.

Provozni teplota nabijecky: 0 °C az 40 °C.

Pokud se chystate nabijecku Cistit nebo ji zrovna nepouzivate,
odpojte ji od zdroje napéjeni.

Nabijecku cistéte otfenim mékkym vihkym hadfikem. Nabijecku
nikdy neponofujte do vody.

Je normalni, Ze se baterie béhem nabijeni zahFivaji a po nabiti
postupné vychladnou.

Pokud se chystate baterii Cistit nebo ji zrovna nepouzivate,
vypojte ji ze zasuvky.

Baterie by neméla byt ponechana vybita po delsi dobu.

Baterie by neméla byt kontaktu s hoflavym materidlem, napriklad
textiliemi.

Doporucend preventivni opatfeni a technické Gdaje najdete na
zadni strané nabijecky.

Uschovejte si tyto pokyny pro budouci pouZiti.

VYSTRAHA:

+ Nabijejte pouze zafizeni, kterd jsou kompatibilni s technologii Qi.

+ PouZivejte vyrobek pouze na suchych mistech.

+ Déti by mély byt pod dozorem, aby si s vyrobkem nehraly.

+ K nabijeni nikdy nepouZivejte poSkozeny nebo vadny USB kabel,
protoZze by mohlo dojit k poSkozeni vyrobku a zni¢eni vaseho
zafizeni.
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» Vyrobek neupravujte, nerozebirejte, neotevirejte, nepoustéjte na
zem, nerozmackavejte, nepropichujte ani nenicte.

Nebezpeti pozaru a popélenin. Neotevirejte, nerozmackavejte,
nezahfrivejte na vice nez 60 °C a nespalujte.

NepouZivejte vyrobek v mokrém, vihkém ¢i nadmérné prasném
prostredi, mohlo by dojit k jeho poSkozeni.

Chrarite vyrobek pred otevifenym plamenem a pfimym slune¢nim
zarenim, aby nedoslo k nadmérnému zahrati.

UdrZujte vyrobek mimo dosah vysokonapétovych zafizeni.

V pfipadé vyteceni ¢lanku zabrarite kontaktu tekutiny s kGZi nebo
ocima.

Udrzba
Nesnazte se vyrobek sami opravit. Odejmutim krytu se mizete
vystavit riziku Urazu elektrickym proudem a dal$im nebezpecim.

Informace o vlivu radiovych vin

Vzhledem k moZnému negativnimu vlivu radiovych vin
nedoporucujeme uZivateli setrvavat pfimo u zafizeni (ve
vzdalenosti mensi nez 10 cm).

Technické udaje

Typ: E2008 NORDMARKE

Kapacita baterie: 6500 mAh /24,0 Wh, Li-ion
Vstup: 5,0V DC, 2,0 A, 10 W USB Typ-C

Pouze pro poufZiti ve vnitfnim prostiedi
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Provozni frekvence: 112-148 kHz
Vystupni vykon: -2 dBpA/m pii 10 m

Vyrobce: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702 SE-343 81, AlImhult SWEDEN

qQ

Symbol ,Qi” je ochranna znacka Wireless Power Consortium.

g

Symbol preSkrtnutého kontejneru oznacuje, Ze tento vyrobek musi
byt likvidovan oddélené od béZzného domaciho odpadu. Vyrobek
by mél byt odevzdan k recyklaci v souladu s mistnimi predpisy

pro nakladani s odpadem. Oddélenim oznaceného vyrobku z
komunalniho odpadu, pomUZete sniZit objem odpadu posilanych
do spaloven nebo na skladku a minimalizovat pfipadny negativni
dopad na lidské zdravi a Zivotni prostredi. Pro vice informaci,
prosim, kontaktujte obchodni dim IKEA.
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Caracteristicas del cargador

Carga de forma inaldmbrica los dispositivos con certificacién Qi, tanto
cuando se conecta a la corriente como cuando se utiliza una bateria
externa.

Certificado de acuerdo con la especificacion Qi 1.2.4BPP.

Monitor de temperatura y potencia para mayor seguridad.

Indicador LED de estado.

El adaptador de corriente USB (5,0 V, 2,0 A) y el cable USB-C se venden
por separado.

Instrucciones de uso

« Para cargar NORDMARKE: Conecta el cable USB-C al adaptador de
corriente y a NORDMARKE. Enchufalo a la toma de corriente. Los
indicadores LED de la bateria marcaran el estado de carga.

* Para cargar de forma inalambrica tu dispositivo con certificacién

Qi: asegurate de que el nivel de carga de NORDMARKE es el deseado,

coloca el dispositivo que quieres cargar sobre el signo positivo (+)

de NORDMARKE y pulsa el botén situado junto al indicador LED de

la bateria. El dispositivo se debe colocar directamente sobre el signo

positivo (+) del cargador para que la funcién de carga funcione de

forma éptima. Ten en cuenta que en algunos dispositivos puede que

tengas que activar la carga inalambrica en los ajustes.

Si la bateria estd completamente descargada, pueden pasar unos

minutos antes de que empiece a cargarse. Esto es completamente

normal. Puedes ver que la bateria ha comenzado a cargarse cuando

se ilumine el LED de carga del dispositivo.
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Indicador LED de carga inaldmbrica (consulta las ilustraciones):
1. Encendido: el LED se ilumina durante 3 segundos.
2. Carga inalambrica: LED encendido.
3. Carga inalambrica completa: LED apagado.
4. Error: LED intermitente.

Indicador LED de bateria (consulta las ilustraciones):
1. USB-C conectado para cargar:
Se ilumina segun la carga restante de la bateria.
2. USB-C desconectado:
Se ilumina segun la carga restante de la bateria y se apaga
después de 5s.
3. Carga completa: LED apagado.
4. Botén pulsado sin USB-C conectado:
Se ilumina segun la carga restante de la bateria y se apaga
después de 5s.
Carga inalambrica encendida: LED apagado.
. Bateria baja mientras esta activada la carga inaldmbrica, sin
USB-C conectado: LED parpadeando.

ow

No te olvides de esto

+ Lalongitudy la calidad del cable USB influyen en la velocidad de carga
y el rendimiento.

+ Los dispositivos se pueden calentar durante la carga; esto es
completamente normal. Se enfriardn progresivamente de nuevo
cuando estén completamente cargados.

+ El tiempo de carga puede variar en funcién de la capacidad de la
bateria del dispositivo, el nivel de carga, la antigiiedad de la bateria y
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la temperatura del entorno.

Temperatura de almacenamiento del cargador: de -20 a 25 °C.
Temperatura de funcionamiento del cargador: de 0 a 40 °C.
Desconecta el cargador de la fuente de alimentacion antes de
limpiarlo y cuando no lo estés utilizando.

Para limpiar el cargador, pasa un pafio himedo. Nunca sumerjas el
cargador en agua.

Es normal que las baterias se calienten durante la carga. Se enfriaran
progresivamente después de la carga.

Desconecta el cargador de la toma de corriente antes de limpiarlo o
cuando no lo estés utilizando.

* No deberias dejar la bateria descargada durante un periodo de
tiempo largo.

No se deberia cargar la bateria cuando esté en contacto con material
inflamable como, por ejemplo, telas.

En la parte trasera del cargador puedes consultar las medidas de
precaucién recomendadas y los datos técnicos.

Guarda estas instrucciones para consultarlas mas adelante.

ADVERTENCIA:

+ Carga Unicamente dispositivos con certificacién Qi.

+ Utilizalo solo en lugares secos.

+ Los nifios deberian estar supervisados para asegurarse de que no
jueguen con el producto.

* Nunca uses un cable USB defectuoso o dafiado para cargar, ya que
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esto puede dafiar el producto y tu dispositivo.

No modifiques, desmontes, abras, tires, aplastes, perfores ni cortes el
producto.

Riesgo de incendios y quemaduras. No lo abras, aplastes, calientes
por encima de 140 °F (60 °C) ni lo incineres.

No sometas al producto a entornos con agua, humedad o polvo
excesivo, ya que puede dafiarse.

Mantén el producto alejado de llamas vivas o de la luz del sol para
evitar la acumulacién de calor.

Mantén el producto alejado de dispositivos de alta tensién.

En caso de que se produzca una fuga en una célula, no dejes que el
liquido entre en contacto con la piel ni con los ojos.

Reparacién del producto
No intentes reparar el producto por ti mismo, porque abrir o quitar la
tapa puede exponerte al riesgo de descarga eléctrica.

INFORMACION SOBRE LA EXPOSICION A RF

Segun la normativa sobre la exposicién a radiofrecuencias, en
condiciones normales de uso el usuario final no debe estar a menos de
10 cm del aparato.

Datos técnicos

Tipo: E2008 NORDMARKE

Capacidad de la bateria: 6500 mAh/24,0 Wh, de iones de litio
Entrada: 5,0 V CC, 2,0 A, USB-C de 10 W

Solo para uso en interiores

Frecuencia de funcionamiento: 112 - 148 KHz
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Potencia de salida: -2 dBuA/m a 10 m
Fabricante: IKEA of Sweden AB

Direccién: Box 702 SE-343 81 Almhult SUECIA

qQ

El simbolo "Qi" es una marca registrada de Wireless Power Consortium.

La imagen del cubo de basura tachado indica que el producto no debe
formar parte de los residuos habituales del hogar. Se debe reciclar
segun la normativa local medioambiental de eliminacién de residuos.
Cuando separas los productos que llevan esta imagen, contribuyes

a reducir el volumen de residuos que se incineran o se envian a
vertederos y minimizas el impacto negativo sobre la salud y el medio
ambiente. Para mas informacién, ponte en contacto con tu tienda IKEA.
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Caratteristiche del caricabatterie

Ricarica in modalita wireless di dispositivi certificati Qi, sia quando
sono collegati alla rete elettrica che a una power bank.

Certificato secondo le specifiche Qi 1.2.4BPP.

Monitoraggio di sicurezza di temperatura e alimentazione.
Indicatore di stato a LED.

Adattatore di alimentazione USB (5.0 V, 2.0 A) e cavo USB Type-C
venduti separatamente.

Istruzioni per I'uso

Per caricare NORDMARKE: Collegare il cavo USB all'adattatore

di alimentazione e a NORDMARKE. Inserire nella presa di rete. Gli
indicatori LED della batteria indicheranno lo stato di ricarica.

Per ricaricare il dispositivo certificato QI in modalita wireless
assicurarsi che NORDMARKE venga caricato al livello desiderato,
posizionare il dispositivo da caricare sopra il segno piu (+) su
NORDMARKE e premere il pulsante accanto all'indicatore LED della
batteria. Il funzionamento ottimale si ottiene collocando il dispositivo
direttamente sul segno piu (+) del caricabatterie. Ricordare che

su alcuni dispositivi € necessario abilitare la ricarica wireless nelle
impostazioni.

Se la batteria &€ completamente scarica, saranno necessari alcuni
minuti prima dell'avvio della ricarica. Cid € normale. Lawvio della
ricarica sara segnalato dall'accensione del LED sul dispositivo.

Indicatore LED di ricarica wireless (vedi illustrazioni):
1. Accensione: il LED si accende per 3 secondi.
2. Ricarica wireless: LED acceso.
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3. Ricarica wireless completata: LED spento.
4. Errore: LED lampeggiante.

Indicatore batteria a LED (vedi illustrazioni):
1. USB-C collegato per la ricarica:
Si accende in base alla carica residua della batteria.
2. USB-C scollegato:
Si accende in base alla carica residua della batteria e si spegne
dopo 5 secondi.
3. Ricarica completata: LED spento.
4. Pulsante premuto senza USB-C collegato:
Si accende in base alla carica residua della batteria e si spegne OFF
dopo 5 secondi.
Ricarica wireless attiva: LED spento.
Autonomia bassa della batteria mentre la ricarica wireless € in
servizio, senza USB-C collegato: LED lampeggiante.

ouw

Informazioni utili

+ La lunghezza e la qualita del cavo USB possono influenzare la velocita
e la qualita della ricarica.

| dispositivi potrebbero scaldarsi durante la ricarica; si tratta di una
condizione assolutamente normale e, al termine della ricarica, i
dispositivi si raffredderanno gradualmente.

| tempi di ricarica possono variare in funzione della capacita della
batteria, del livello di carica, dell'eta della batteria e della temperatura
ambiente.

Temperatura di stoccaggio: da -20 ° a 25 °C.

Temperatura di funzionamento del caricabatterie: da 0°C a 40°C.
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Scollegare il caricabatterie dalla fonte di alimentazione prima di pulirlo
e quando non € in uso.

Per pulire il caricabatterie, utilizzare un panno umido. Non immergere
mai il prodotto in acqua.

Le batterie si scalderanno durante la ricarica per raffreddarsi
gradualmente al termine della stessa.

Scollegare il caricabatterie dalla fonte di alimentazione prima di pulirlo
o quando non & in uso.

La batteria non deve essere lasciata scarica per lunghi periodi.

La batteria non deve essere caricata mentre € a contatto con materiale
inflammabile come i tessuti.

Per le misure precauzionali raccomandate e i dati tecnici, vedere il retro
del caricabatterie.

Conservare queste istruzioni per I'uso futuro.

AVVERTENZA:

Utilizzare solo dispositivi di carica certificati Qi.

Utilizzare esclusivamente in ambienti asciutti.

| bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino
con il prodotto.

Non utilizzare cavi USB danneggiati o difettosi per la ricarica, per
evitare il rischio di danni ai dispositivi.

Non modificare, smontare, aprire, far cadere, schiacciare, forare o
sminuzzare la batteria.

Rischio di incendio e ustioni. Non aprire, schiacciare, riscaldare al di
sopra dei 60°C, né incenerire.
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Non utilizzare l'unita in ambienti umidi o eccessivamente polverosi,
poiché potrebbe danneggiarsi.

Tenere la batteria lontana dalla fiamma viva o dalla luce solare per
evitare il surriscaldamento.

Tenere la batteria lontana da dispositivi ad alta tensione.

In caso di perdita di una cella, non lasciare che il liquido entri in
contatto con la pelle o gli occhi.

Manutenzione del prodotto

Non provare a riparare da solo questo prodotto, poiché I'apertura o la
rimozione delle coperture puo esporti al rischio di scossa elettrica o ad
altri rischi.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE A RF

In base alle normative relative all'esposizione alle radiofrequenze
(RF), durante il normale funzionamento l'utente deve mantenere una
distanza di almeno 10 cm dall'apparecchio.

Dati tecnici

Tipo: E2008 NORDMARKE

Capacita della batteria: 6500 mAh/24,0 Wh, Li-ion
Ingresso: 5.0 V DC, 2.0A, 10W USB Type-C

Solo per uso interno

Frequenza di funzionamento: 112 - 148 KHz
Potenza di uscita: -2 dByA/m a 10m
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Produttore: IKEA of Sweden AB

Indirizzo: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

qQ

Il simbolo "Qi" & il marchio registrato di Wireless Power Consortium.

Il simbolo del cassonetto barrato indica che il prodotto non puo essere
eliminato con i comuni rifiuti domestici. Il prodotto dev'essere riciclato
nel rispetto delle norme ambientali locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Separando un prodotto contrassegnato da questo simbolo dai rifiuti
domestici, aiuterai a ridurre il volume dei rifiuti destinati agli inceneritori
o alle discariche, minimizzando cosi qualsiasi possibile impatto negativo
sulla salute umana e sullambiente. Per saperne di piu, contatta il
negozio IKEA piu vicino a te.
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A tolt6 jellemz6i

+ Vezeték nélkul tolt Qi-tanusitvannyal rendelkezd eszkdzdket, mind
hélézatra csatlakoztatva, mind kilsé akkumulatorként.

+ A Qi 1.2.4BPP specifikacié szerinti tanusitvannyal rendelkezik.

+ Hémérséklet- és feszlltségfigyelés a biztonsag érdekében.

+ Allapotjelz8 LED

+ Az USB haldzati adapter (5,0 V, 2,0 A) és a C-tipusti USB kéabel kilon
vasarolhat6é meg.

Hasznalati Gtmutaté

» A NORDMARKE tdltése: Csatlakoztasd az USB-kabelt a
téltéadapterhez és a NORDMARKE késziilékhez. Dugd be az adaptert
a fali aljzatba. Az akkumulator LED jelzéfényei mutatjak a toltés
allapotat.

Qi-tanusitvannyal rendelkezé eszkoz vezeték nélkiili toltése:
Ellendrizd, hogy a NORDMARKE a kivant szintre van legyen, helyezd a
télteni kivant késziiléket a NORDMARKE plusz jele (+) f6lé, és nyomd
meg az akkumulator LED- jelz6fényei mellett taldlhaté gombot. Az
optimalis toltés érdekében az eszkozt kdzvetlenll a toltd plusz jelére
kell helyezned (+). Fontos: el6fordulhat, hogy bizonyos eszk6z6k
esetében aktivalnod kell a vezeték nélkili toltést az eszkdz bedllitasai
kozott.

Ha az akkumul&tor teljesen lemerdlt, el6fordulhat, hogy néhany perc
is eltelik, mire elkezd t6lt6dni. Ez teljesen normadlis jelenség. Amikor
az eszk9zon a toltést jelz6 LED vilagitani kezd, akkor megkezdédik az
akkumulator téltése.
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Vezeték nélkuli toltés LED-es jelz6fénye (lasd az dbrakat):
1. Bekapcsoldédas: a LED 3 masodpercig vilagit.
2. Vezeték nélkili toltés: folyamatosan vilagitd LED.
3. Vezeték nélkiili toltés befejez6dott: a LED nem vilagit.
4. Hiba: villogé LED.

Akkumulétor LED-allapotjelzéje (Iasd az dbrakat):

1. USB-C csatlakoztatva a téltéshez:
a fennmaradé akkumulatortdltésnek megfelelen vilagit.

2. USB-C levalasztva:
a fennmaradé akkumulatortdltésnek megfeleléen vilagit, majd 5
mp mdlva kikapcsol.

3. A toltés befejez6dott: a LED nem vilagit.

4. USB-C csatlakoztatas nélkil megnyomott gomb:
a fennmaradé akkumulatortéltésnek megfelel6en vilagit, majd 5
mp mulva kikapcsol.

5. Vezeték nélkili toltés bekapcsolva: a LED nem vilagit.

6. Alacsony toltottség vezeték nélkili toltés kdzben, USB-C
csatlakoztatas nélkul: a LED villog.

Hasznos tudnival6k

+ Az USB-kabel hossza és minésége befolyasolja a toltési sebességet és
a teljesitményt.

+ A készulékek toltés kozben felmelegedhetnek; ez teljesen normalis
jelenség. A teljes feltoltés utdn majd fokozatosan lehtinek.

+ At6ltésiid6 valtozhat az eszk6z akkumulatoranak kapacitasatol,
toltottségi szintjétdl, koratdl, valamint a kdrnyezet hémérsékletéts|
faggden.
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A t0lt6 tarolasi hémérséklete: -20 °C - 25 °C.

A t61té miikodési hémérséklete: 0 °C - 40 °C.

Haszndlaton kivdl, illetve tisztitas el6tt hizd ki a toltét a konnektorbdl.
Tisztitashoz térold meg a toltét egy nedves kenddvel. Tilos a toltét viz
ald meriteni!

Nem utal rendellenes miikddésre, ha toltés kozben az akkumulator
felmelegszik, majd a toltés befejezését kdvetéen fokozatosan lehdil.
Hasznalaton kivdl, illetve tisztitas el6tt hizd ki az akkumulatort a
konnektorbdl.

Ne hagyd az akkumulatort hosszabb ideig lemerdlt dllapotban.

Az akkumulatort nem szabad tolteni ha az gyulékony anyaggal,
példaul textilidval érintkezik.

A javasolt évintézkedéseket és a m(iszaki adatokat a t6It6 hatoldalan
talalod.

Orizd meg ezt az Gtmutatét, késébb is sziikséged lehet ra.

FIGYELMEZTETES!

Kizarélag Qi-tanusitvannyal rendelkez8 eszkdzok toltésére alkalmas.
Kizarélag szaraz helyen hasznélhaté.

Ugyelj arra, hogy a gyermekek ne hasznaljak jatéknak a késziiléket.
Soha ne haszndlj sérult vagy hibas USB-kabelt a téltéshez, mivel ez a
készulék vagy az eszkdz karosodasat okozhatja.

A készlléket ne szereld szét, ne nyisd fel, ne szurd at és ne tord dssze!
Tliz és égési sérilés veszélye. Ne nyisd fel, ne nyomd 6ssze, ne hagyd,
hogy 60 °C-nal magasabb hémérsékletre melegedjen, és ne dobd
tlzbe!
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+ A készuléket ne hasznald nedves, paras vagy tul poros kdrnyezetben,
mert ez karosodast okozhat.

+ Atulzott felmelegedés elkerllése érdekében a késziléket ne helyezed
nyilt 1dng kozelébe, és védd a kdzvetlen napsugérzastol!

+ A készuléket nagyfeszultségli berendezésektél tartsd tavol!

+ Acelldk szivargasa esetén kerild a folyadék bérrel valo érintkezését és
szembe jutasat!

A termék szervizelése

Ne prébald megjavitani a készuléket, mivel a burkolat felnyitasaval vagy
eltavolitdsaval veszélyes feszlltségnek vagy mas kockazatoknak teheted
ki magadat.

INFORMACIO A RF SUGARZAS KIBOCSATASAROL

A radiofrekvencias sugdrzas kibocsatasara vonatkozé el6irdsok szerint
normal mikodés kézben a felhasznalé lehetbleg ne tartézkodjon 10 cm-
nél kézelebb a készllékhez.

Miiszaki adatok

Tipus: E2008 NORDMARKE

Akkumulator kapacitasa: 6500 mAh /24,0 Wh, Li-ion
Bemenet: 5,0V DC, 2,0 A, 10 W C-tipusi USB

Csak beltéri hasznalatra

Miikodési frekvencia: 112 - 148 KHz

Kimeneti teljesitmény: -2 dBuA/m 10 m-en
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Gyarto: IKEA of Sweden AB

Cim: Box 702 SE-343 81 Almhult, Svédorszag

qQ

A "Qi" szimbdlum a Vezetékmentes Energia Konzorcium védjegye.

Az athuzott, kerekes szemetest abrazolé szimboélum azt jelzi, hogy

a terméket a haztartasi hulladéktol kilénvalasztva kell elhelyezni. A
terméket a helyi szabalyozasnak megfeleléen, Ujrahasznositas céljabol
a megfeleld helyen kell leadni. Azzal, hogy az igy jel6lt termékeket

a haztartasi hulladéktdl kildénvalasztod, segitesz csdkkenteni

a hulladékégetSkbe kerld vagy a foldben elhelyezett szemét
mennyiségét, ezzel minimalizalod az egészségre és a kdrnyezetre
artalmas lehetséges negativ hatasokat. Tovabbi informaciokért kérjuk,
1épj kapcsolatba a legkdzelebbi IKEA aruhézzal!
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Funkcje tadowarki

+ Bezprzewodowo taduje urzgdzenia z certyfikatem Qi, po podtgczeniu
do sieci oraz jako power bank.

+ Certyfikowana zgodnie ze specyfikacja Qi 1.2.4BPP.

+ Czujnik temperatury i zasilania dla bezpieczenstwa.

+ Diodowy wskaznik stanu.

+ Zasilacz USB (5,0 V, 2,0 A) i kabel USB typu C sg sprzedawane
oddzielnie.

Instrukcja obstugi

« Aby natadowaé NORDMARKE: Podtagcz NORDMARKE z zasilaczem
przez kabel USB-C. Zasilacz podtgcz do gniazdka. Wskazniki diodowe
baterii wskazujg stan tadowania.

W przypadku bezprzewodowego tadowania urzadzenia z
certyfikatem Qi: upewnij sie, ze urzadzenie NORDMARKE jest
odpowiednio natadowane, umie$¢ urzgdzenie do natadowania na
znaku plus (+) na NORDMARKE i naciénij przycisk obok wskaznika
diodowego baterii. Zeby funkcja tadowania dziatata poprawnie,
urzgdzenie musi znajdowac sie bezposrednio na widniejgcym na
tadowarce znaku plusa (+) - tuz nad nim. Pamietaj, ze w przypadku
niektérych urzadzen konieczne moze by¢ uaktywnienie funkgcji
tadowania bezprzewodowego w ustawieniach urzadzenia.

Jedli bateria jest catkowicie roztadowana, rozpoczecie tadowania moze
zajg¢ do kilku minut. Takie opdznienie jest w zupetnosci normailne.
tadowanie baterii rozpocznie sie, gdy w urzadzeniu zaswieci sie dioda
tadowania.
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Wskaznik diodowy bezprzewodowego tadowania (patrz ilustracje):
1. Wiaczenie tadowarki - dioda podswietla sig na 3 sekundy.
2. Bezprzewodowe tadowanie: dioda $wieci.
3. tadowanie bezprzewodowe zakorniczone: dioda gasnie.
4. Wystapit btad - dioda miga.

Wskaznik diodowy baterii (patrz ilustracje):
1. Potaczenie przez USB-C do tadowania:
Swieci w zaleznosci od natadowania baterii.
2. USB-C odtgczone:
Swieci w zaleznosci od natadowania baterii i gagnie po 5
sekundach.
3. tadowanie zakorniczone: dioda gasnie.
4. Przycisk nacisniety bez potgczenia USB-C:
Swieci w zaleznoéci od natadowania baterii i gasnie po 5
sekundach.
Bezprzewodowe tadowanie wigczone: dioda gasnie.
Niski poziom natadowania baterii podczas tadowania
bezprzewodowego, bez potgczenia USB-C: Dioda miga.

ownm

Warto wiedzie¢

+ Dlugosc i jako$¢ wykonania kabla USB wptywaja na tempo tadowania i
parametry pracy tadowarki.

+ Podczas tadowania urzgdzenia mogg sie nagrzewac. Takie zjawisko
jest w zupetnosci normalne. Od momentu catkowitego natadowania
urzgdzenia stopniowo stygna.

+ Czas tadowania moze rézni¢ sie w zaleznosci od pojemnosci baterii
urzgdzenia, pozostatego stanu natadowania, jej wieku, a takze
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temperatury panujgcej w otoczeniu.

Dozwolony zakres temperatury przechowywania tadowarki:

od -20 do +25°C.

Dozwolony zakres temperatury uzytkowania tadowarki: od 0°C do
+40°C.

Na czas czyszczenia badz nieuzywania tadowarki odtgczaj jg od zZrodta
pradu.

Aby oczysci¢ tadowarke, wytrzyj ja wilgotng szmatka. Nigdy, pod
zadnym pozorem, nie zanurzaj tadowarki w wodzie.

Nagrzewanie sie baterii podczas tadowania jest zjawiskiem
normalnym. Od momentu natadowania baterie stopniowo stygna.
Na czas czyszczenia badz nieuzywania baterii odtgcz jg od zasilania.
Nie zostawiaj roztadowanej baterii na dtuzszy czas.

Nie taduj baterii w kontakcie z materiatami tatwopalnymi, takimi jak
tkaniny.

Zalecane $rodki ostroznosci oraz dane techniczne: zob. tylna strona
tadowarki.

Zachowaj te instrukcje na przysztosé.

OSTRZEZENIE:

+ tadowac tylko urzadzenia z certyfikatem Qi.

+ Uzywac tylko w suchych miejscach.

+ Chroni¢ przed dostepem dzieci - produkt nie jest zabawka.

+ Nigdy nie uzywac do tadowania uszkodzonego lub wadliwego kabla
USB - moze to doprowadzi¢ do uszkodzenia tadowarki lub tadowanego
urzadzenia.
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Produktu nie wolno modyfikowa¢, rozbiera¢, otwiera¢, upuszczac,
miazdzy¢, przebija¢ ani rozdrabniac.

Ryzyko pozaru i oparzenia. Nie otwiera¢, nie miazdzy¢, nie nagrzewac
powyzej 60°C (140°F) ani nie spalac.

Produkt nalezy chroni¢ przed woda, wilgocig i nadmiernym
zapyleniem, poniewaz czynniki te mogg spowodowac uszkodzenie.
Aby zapobiec gromadzeniu ciepta, produkt nalezy chronic¢ przed
otwartym ogniem oraz $wiattem stonecznym.

Przechowywac produkt z dala od urzadzen wysokiego napiecia.

W przypadku wycieku z ogniwa zachowac¢ ostroznos¢, aby nie dopusci¢
do kontaktu cieczy ze skérg lub oczami.

Serwisowanie produktu

Nie prébuj naprawia¢ produktu we wtasnym zakresie, poniewaz otwarcie
lub zdjecie pokrywy moze narazi¢ Cie na kontakt z niebezpiecznymi
punktami pod napieciem lub inne zagrozenia.

INFORMACJA O EKSPOZYCJI NA FALE RADIOWE

Zgodnie z przepisami dotyczgcymi ekspozycji na fale radiowe, w
normalnych warunkach eksploatacji uzytkownik powinien wystrzegac sig
przebywania w odlegtosci blizszej niz 10 cm od urzadzenia.

Dane techniczne

Typ: E2008 NORDMARKE

Pojemnos¢ baterii: 6500 mAh/24,0 Wh, litowo-jonowa
Zasilanie: 5,0 VDC, 2,0 A, 10 W USB typ C

Do uzytku wytacznie w pomieszczeniach
Czestotliwos¢ robocza: 112 - 148 kHz



75

Moc wyjsciowa: -2 dBuA/m w odlegtosci 10 m
Producent: IKEA of Sweden AB

Adres: Box 702 SE-343 81 Almhult SZWECJA

qQ

Symbol ‘Qi’ jest znakiem towarowym Wireless Power Consortium

Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza, ze oznaczony

produkt nie moze by¢ wyrzucany wraz ze zmieszanymi odpadami
komunalnymi z gospodarstwa domowego. Zuzyty sprzet elektryczny i
elektroniczny nalezy przekaza¢ do przetwarzania i recyklingu zgodnie
z obowigzujgcymi w danym kraju przepisami ochrony srodowiska
dotyczacymi gospodarowania odpadami. Selektywna zbiérka odpadéw
m.in. z gospodarstw domowych przyczynia sie do zmniejszenia

ilo$¢ odpadéw przekazanych na sktadowiska lub do spalarni oraz
ograniczenia ich potencjalnego negatywnego wptywu na zdrowie ludzi i
Srodowisko. Aby uzyskac wiecej informacji, skontaktuj sie z najblizszym
sklepem IKEA.
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Laadija omadused

* Laeb juhtmevabalt Qi-serdiga seadmeid nii vooluvérguga
Uhendamisel kui ka reservakuna.

« Sertifitseeritud Qi 1.2.4BPP spetsifikatsiooni kohaselt.

» Temperatuuri ja toite jalgimine ohutuse tagamiseks.

* LED-olekuindikaator.

» USB-toiteadapter (5.0V, 2.0A) ja USB Type-C kaabel on mudgil
eraldi.

Kasutusjuhised

NORDMARKE laadimiseks toimige jargmiselt. Uhendage USB-C
kaabel toiteadapteri ja tootega NORDMARKE. Uhendage seade
seinakontakti. Aku LED-indikaatorid naitavad laadimise olekut.
Qi-serdiga seadme juhtmevabaks laadimiseks: veenduge,

et NORDMARKE laetakse soovitud tasemeni. Asetage laetav
seade plussmaérgi (+) peale tootel NORDMARKE ja vajutage

aku LED-indikaatori k&rval olevat nuppu. Laadimisfunktsiooni
parima toimivuse tagamiseks tuleb seade asetada otse laadija
plussmaérgi (+) peale. Pange tdhele, et mdne seadme puhul peate
aktiveerima juhtmevaba laadimise satetes.

Kui aku on taiesti tihi, voib laadimise alustamiseks kuluda moni
minut. See on tdiesti normaalne. Aku laadimise alustamisest
annab marku seadmes pdlev laadimise LED-indikaator.

LED-indikaatoriga juhtmevaba laadimine (vt jooniseid):
1. Toide on sisse lilitatud: LED suttib 3 sekundiks.
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2. Juhtmevaba laadimine: LED-indikaator pdleb.

3. Juhtmevaba laadimine on I6pule viidud: LED-indikaator ei
pdle.

4. Viga: LED vilgub.

Aku LED-indikaator (vt jooniseid).

1. USB-C on laadimiseks Gihendatud:
suttib vastavalt laadimisolekule.
2. USB-C iihendus on katkestatud:
sUttib vastavalt laadimisolekule ja kustub 5 sekundi parast.
3. Laadimine on I6pule viidud: LED-indikaator ei pdle.
4. Nupp on alla vajutatud, kui USB-C pole iihendatud:
sUttib vastavalt laadimisolekule ja kustub 5 sekundi parast.
5. Juhtmevaba laadimine on SEES: LED-indikaator ei pdle.
6. Aku on peaaegu tiihi, kui juhtmevaba laadimine on sisse
lulitatud ja USB-C poel Ghendatud: LED-indikaator vilgub.

Tasub teada

USB-kaabli pikkus ja kvaliteet m&jutab laadimiskiirust ning
-jdudlust.

Seadmed véivad muutuda laadimise ajal kuumaks. See on téiesti
normaalne ja seade jahtub parast laadimise [6ppemist.
Laadimisaeg v&ib erineda olenevalt seadme aku véimsusest,
laetustasemest, aku vanusest ja Umbritsevast temperatuurist.
Laadija hoiustamistemperatuur: -20 °C kuni 25 °C.

Laadija todtemperatuur: 0 °C kuni 40 °C.
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Lahutage laadiga enne puhastamist ning ka mittekasutamise
ajaks toiteallikast.

Laadija puhastamiseks piihkige seda pehme niiske lapiga. Arge
kunagi kastke laadijat vette.

Aku kuumeneb laadimise ajal ning jahtub parast laadimise
|6ppemist.

Lahutage aku vooluvdrgust, kui soovite laadijat puhastada voi kui
see pole kasutuses.

Akut ei tohi jatta pikemaks ajaks tiihjaks.

Akut ei tohi laadida, kui see puutub samal ajal kokku sittivate
materjalidega nagu tekstiil.

Soovituslikke ettevaatusabindusid ja tehnilisi andmeid vt laadija
tagakdljelt.

Hoidke see juhend edaspidiseks kasutamiseks alles.

HOIATUS

+ Laadige ainult Qi-serdiga Uhilduvaid seadmeid.

+ Kasutage seadet ainult kuivas kohas.

+ Hoidke lastel silma peal, et nad tootega ei mangiks.

+ Arge kunagi kasutage laadimiseks kahjustatud vai katkist USB-
kaablit, sest see v&ib nii laadijat kui ka teie seadet kahjustada.

+ Arge modifitseerige, demonteerige, avage, augustage ega
|6igake toodet.
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+ Tulekahju ja péletuste oht. Arge avage, purustage ega
kuumutage Ule 60 °C temperatuurini ega pdletage.

+ Arge kasutage toodet marjas, niiskes ega liiga tolmuses
keskkonnas, kuna see vdib seadet kahjustada.

+ Ulekuumenemise valtimiseks hoidke toode eemal lahtisest tulest
ja paikesevalgusest.

+ Hoidke toode pingestatud seadmetest eemal.

+ Akulekke korral &rge laske akuvedelikul nahale ega silma sattuda.

Toote parandamine

Ara proovi seda toodet ise remontida, kuna katete avamisel ja
eemaldamisel vBib sul tekkida kokkupuude ohtliku laengu voi
teiste ohtudega.

TEAVE RAADIOSAGEDUSEGA KOKKUPUUTE KOHTA

Vastavalt kokkupuute regulatsioonidele, peaks Idppkasutaja
hoidma seadmest selle tavaparase todtamise ajal vdhemalt 10 cm
kaugusele.

Tehnilised andmed

Thitip: E2008 NORDMARKE

Aku mahutavus: 6500 mAh/24.0 Wh, liitium-ioonaku
Sisend: 5.0V DC, 2.0A, 10W USB Type-C
Kasutamiseks ainult siseruumides

Todsagedus: 112-148 KHz

Valjundvéimsus: -2 dBuA/m 10m juures
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Tootja: IKEA of Sweden AB

Aadress: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

qQ

"Qi" simbol on ettevétte Wireless Power Consortiumi kaubamark

g

Labikriipsutatud prugikasti mark tahendab, et toode tuleb havitada
olmeprugist eraldi. Toode tuleb viia Umbertéotluspunkti kooskdlas
kohalike keskkonnakaitse regulatsioonidega, mis puudutavad
jaatmekaitlust. Eraldades tahistatud toote olmeprugist, aitate
vahendada jaatmete kogust, mis saadetakse pd&letusahju vai
prigimagedele ja minimeerite nii véimalikku negatiivset mdju
inimeste tervisele ja keskkonnale. Tapsema info saamiseks votke
Uhendust IKEA keskusega.
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Ladétaja funkcijas

» Bezvadu reZima tas uzladé Qi sertificétas ierices gan tad, kad tas
ir pieslégts elektrotiklam, gan ka aréjais akumulators.

« Sertificéts atbilstosi Qi 1.2.4BPP specifikacijai.

» Temperataras un jaudas uzraudziba dro3ibai.

» Gaismas diodes statusa indikators.

+ USB stravas adapteris (5,0 V, 2,0 A) un USB C tipa kabelis
jaiegadajas atseviski.

LietoSanas noradijumi

lerices NORDMARKE uzlade. Ar USB C tipa kabeli savienojiet
stravas adapteri un ierici NORDMARKE. Pieslédziet to
kontaktligzdai. Akumulatora gaismas diodes indikatori norada
uzlades statusu.

Qi sertificétas ierices uzlade bezvadu reZima. Parliecinieties,
ka ierice NORDMARKE ir uzladéta veélamaja limenf, novietojiet
ladéjamo ierici uz NORDMARKE pluszimes (+) virsmas un
nospiediet pogu Itdzas akumulatora gaismas diodes indikatoram.
Lai uzlade notiktu optimalaja ITmenT, ierice ir janovieto tiesi

virs ladétaja pluszimes (+) virsmas. Nemiet véra, ka dazu iericu
iestatljumos, iespéjams, bas jaaktivizé bezvadu uzlade.

Ja akumulators ir pilntba izladgjies, var paiet daZzas minates,
pirms tiek sakta uzlade. Tas ir pilnigi normali. Kad ierices uzlades
gaismas diode ir iedegta, ir sakta akumulatora uzlade.
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Bezvadu uzlades gaismas diodes indikators (skatiet attélus)
1. leslégSana: gaismas diode iedegas uz 3 sekundém.
2. Bezvadu uzlade: gaismas diode deg.
3. Bezvadu uzlade pabeigta: gaismas diode nedeg.
4. Klada: gaismas diode mirgo.

Akumulatora gaismas diodes indikators (skatiet attélus)
1. USB C tipa kabelis pievienots uzladei:
iedegas atbilstosi atlikusajam akumulatora uzlades limenim.
2. USB C tipa kabelis atvienots:
iedegas atbilstosi atlikusajam akumulatora uzlades limenim
un péc 5 sekundém nodziest.

. Uzlade pabeigta: gaismas diode nedeg.

. Nospiesta poga bez pievienota USB C tipa kabela:
iedegas atbilstosi atlikusajam akumulatora uzlades limenim
un péc 5 sekundém nodziest.

5. Bezvadu uzlade ieslégta: gaismas diode nedeg.

6. Zems akumulatora uzlades I[imenis bezvadu uzlades laika

bez pievienota USB C tipa kabela: gaismas diode mirgo.

AW

Noderiga informacija

» USB kabela garums un kvalitate ietekmé uzlades atrumu un
veiktspé&ju.

+ Uzlades laika ierices var uzsilt; tas ir pilnigi normali, un péc pilnas
uzlades tas pakapeniski atdziest.

+ Uzlades laiks var maintties atkariba no ierices akumulatora
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ietilpibas, uzlades limena, akumulatora vecuma un apkartéjas
vides temperataras.

+ Ladétaja glabasanas temperatara: no -20 °C [idz +25 °C.

+ Ladétaja darba temperatara: no 0 °C lidz +40 °C.

+ Atslédziet ladétaju no baroSanas avota pirms tirisanas un
nelietoSanas laika.

« Tiriet ladétaju ar mitru dranu. Neiegremdéjiet ladétaju adent.

+ Tas ir normali, ja uzlades laika akumulatori sakarst; péc uzlades
tie pakapeniski atdziest.

+ Atvienojiet akumulatoru no kontaktligzdas pirms tirisanas un
nelietoSanas laika.

» Akumulatoru nevajadzétu ilgstosi atstat izladétu.

» Akumulatoru nedrikst ladét, ja tas atrodas saskaré ar
uzliesmojoSiem materialiem, pieméram, tekstilizstradajumiem.

leteicams ievérot piesardzibas pasakumus un nemt véra tehniskos
datus, kas noraditi ladétaja aizmuguré.

Saglabajiet Sos noradijumus turpmakai lietoSanai.

BRIDINAJUMS!

+ Ladegjiet tikai Qi sertificétas ierices.

+ Lietojiet tikai sausas vietas.

+ Uzraugiet bérnus, lai vini nerotalatos ar o ierici.

+ Uzladei nekad neizmantojiet bojatu vai nederigu USB kabeli, jo
tas var sabojat izstradajumu un nodarft kaitéjumu jasu iericei.
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Neparveidojiet, neizjauciet, neatveriet, nenometiet, nesaspiediet,
necaurduriet un nesasmalciniet izstradajumu.

Pastav aizdeg3anas un apdegumu risks. Neatveriet, nesaspiediet,
neuzsildiet virs 60 °C (140 °F) un nesadedziniet.

Nepaklaujiet izstradajumu slapjas, mitras vai parmérigi
puteklainas vides ietekmei, jo $ada vidé var rasties ierices
bojajumi.

Nepaklaujiet izstradajumu atklatas liesmas vai saules gaismas
iedarbibai, lai novérstu karstuma uzkrasanos.

Neglabajiet izstradajumu augstsprieguma iericu tuvuma.
Akumulatora elementu nopltdes gadijuma nepielaujiet Skidruma
saskari ar adu vai acim.

lerices tehniska apkope
Nelabo savu ierici pats, jo, atverot vai nonemot parsegus, var gat
dzivibai bistamu stravas triecienu vai citas traumas.

RF IEDARBIBAS INFORMACIJA

Saskana ar RF iedarbibas noteikumiem normalos darbibas
apstaklos galalietotajam nevajadzétu atrasties tuvak par 10 cm no
ierices.

Tehniskie dati

Tips: E2008 NORDMARKE

Akumulatora ietilpitba: 6500 mAh / 24,0 Wh, litija jonu
levade: 5,0 V lidzstrava, 2,0 A, 10 W USB C tips
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LietoSanai tikai iekStelpas
Darba frekvence: 112-148 KHz
Izvades jauda:-2 dBUA/m pie 10 m

RaZotajs: IKEA of Sweden AB

Adrese: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

qQ

"Qi" simbols ir "Wireless Power Consortium" pre¢u zime

Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols norada, ka prece
jalikvide atseviski no citiem sadzives atkritumiem. ST prece janodod
parstradei, nemot véra vietgjos vides aizsardzibas noteikumus, kas
attiecas uz atkritumu apsaimniekoSanu. Noskirot markéto preci no
sadzives atkritumiem, jas palidzésiet samazinat atkritumu apjomu,
kas nonak atkritumu sadedzinasanas iekartas vai atkritumu
poligonos, tadéjadi samazinot to potencialo negativo ietekmi uz
veseltbu un vidi. Stkaka informacija IKEA veikalos.
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|kroviklio funkcijos

BelaidZiu badu jkrauna ,Qi” sertifikuotus jrenginius tiek prijungtas prie
elektros tinklo, tiek kaip maitinimo bankas.

Sertifikuotas pagal ,Qi” 1.2.4 BPP specifikacijg.

Temperataros ir galios saugos monitorius.

LED basenos indikatorius.

USB maitinimo adapteris (5.0V, 2.0A) ir C tipo USB laidas parduodami
atskirai.

Naudojimo instrukcija

Kaip jkrauti NORDMARKE: Prijunkite C tipo USB laidg prie maitinimo
adapterio ir NORDMARKE. Jjunkite jj j sieninj elektros lizda. LED
indikatoriai rodys baterijos jkrovimo bsena.

Jeigu norite belaidZiu badu jkrauti ,,Qi" sertifikuotg jrenginj:
jsitikinkite, kad NORDMARKE jkrautas iki norimo lygio, padékite
jrenginj krauti ant NORDMARKE pliuso Zenklo (+) ir spustelékite
mygtuka, esantj Salia baterijos LED indikatoriaus. Kad jkrovimo
funkcija veikty optimaliai, jrenginys turi bati padétas tiesiai ant
ikroviklio pliuso Zenklo (+). Atkreipkite démesj, kad kai kuriuose
irenginiuose jums gali prireikti nustatymuose aktyvinti belaidj
ikrovima.

Jei baterija visiSkai iSsikrovusi, gali praeiti kelios minutés, kol ji bus
pradéta krauti. Tai visiSkai normalu. Kad baterija pradedama krauti,
rodo uZsiziebes jrenginio LED indikatorius.

LED indikatorius, krovimas belaidZiu badu (Zr. iliustracijas)

1. ljungtas maitinimas: LED indikatorius uZsidega 3 sekundéms.
2. [kraunama belaidZiu badu: LED indikatorius dega.
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3. |krovimas belaidZiu btdu baigtas: LED indikatorius nedega.
4. Klaida: LED indikatorius mirksi.

Baterijos LED indikatorius (Zr. iliustracijas):
1. C tipo USB laidas prijungtas jkrovimui:
|siziebia pagal likusig baterijos jkrova.
2. C tipo USB laidas atjungtas:
|siziebia pagal likusig baterijos jkrovg ir uzgesta po 5 sekundziy.
3. lkrovimas uZbaigtas: LED indikatorius nedega.
4. Mygtukas nuspaustas, bet C tipo USB laidas neprijungtas:
|siziebia pagal likusig baterijos jkrova ir uzgesta po 5 sekundziy.
5. lkrovimas belaidZiu badu JJUNGTAS: LED indikatorius nedega.
6. MaZa baterijos jkrova, belaidis jkroviklis jjungtas, bet C tipo USB
laidas neprijungtas: LED indikatorius mirksi.

Naudinga informacija

+ USB laido ilgis ir kokybé turi jtakos krovimo greiciui ir naSumui.

+ |kraunami jrenginiai gali susilti, tai visiSkai normalu, jie palaipsniui
atveés, kai bus iki galo jkrauti.

+ |krovimo trukmeé gali skirtis atsizvelgiant j jrenginio baterijos talpa,
ikrovimo lygj, baterijos amZiy ir aplinkos temperatara.

+ |kroviklio laikymo temperatdra: nuo -20 °C iki 25 °C.

+ |kroviklio naudojimo temperatdra: nuo 0 iki 40 °C.

* Atjunkite jkroviklj nuo maitinimo Saltinio prie$ valydami ir tada, kai jis
nenaudojamas.

+ |kroviklj valykite drégnu audiniu. Niekada jkroviklio nenardinkite
vandenj.
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» Normalu, kad kraunama baterija jkaista, baigus krauti ji pamazu atveés.

* Atjunkite baterijg nuo maitinimo lizdo pries valydami ar tada, kai jis
nenaudojama.

+ Baterijos negalima palikti iSsikrovusios ilgesnj laika.

+ |kraunama baterija negali liestis su degiomis medZiagomis, pvz.,
audiniais.

Rekomenduojamos atsargumo priemoneés ir techniniai duomenys
pateikti ant galinés jkroviklio puseés.

Saugokite Sias instrukcijas, kad vél prireikus ateityje galétuméte
perzZiareti.

ISPEJIMAS:

Kraukite tik jrenginius, turincius ,Qi" sertifikata.

Naudokite tik sausose vietose.

Batina priziaréti vaikus ir uztikrinti, kad jie nezaisty su produktu.
Kraudami niekada nenaudokite paZeisto ar sugadinto USB laido, nes
tai gali sugadinti produkta ir pakenkti jasy jrenginiui.

Baterijos nemodifikuokite, neardykite, neatidarykite, nenumeskite,
nesuspauskite, nepradurkite ir neperpjaukite.

Gaisro ir nudegimo pavojus. Neatidarykite, nesuspauskite, nekaitinkite
aukstesnéje kaip 60 °C (140 °F) temperataroje ir nedeginkite.
Nelaikykite produkto Slapioje, drégnoje ar pernelyg dulkétoje
aplinkoje, nes tai gali pakenkti jrenginiui.

Laikykite produktg atokiau nuo atviros liepsnos arba saulés Sviesos,
kad nejkaisty.
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+ Produkta laikykite atokiau nuo aukstos jtampos jrenginiy.
+ Jei i$ elemento sunkiasi skystis, saugokités, kad jo nepatekty ant odos
arba j akis.

Gaminio remontas

Nemeéginkite patys remontuoti / ardyti gaminio ar nuimti jo korpuso
plokstes, nes gaminio viduje gali bati pavojinga jtampa, gali kilti kitoks
pavojus.

DEL RADIJO DAZNIY SPINDULIUOTES

Pagal radijo dazniy spinduliuotés reglamentus, esant jprastam veikimui,
vartotojas turéty laikytis 10 cm atstumu nuo jrenginio.

udotojas turi laikytis ne maziau kaip 10 cm atstumo nuo jrenginio.

Techniniai duomenys

Tipas: E2008 NORDMARKE

Baterijos talpa: 6500 mAh/24,0 Wh, li¢io jony
Jvestis: 5,0 VDC, 2,0 A, 10 W, C tipo USB laidas
Naudoti tik patalpose

Veikimo daZnis: 112-148 KHz

ISvesties galia: -2 dBUA/m,10 m
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Gamintojas: IKEA of Sweden AB

Adresas: p. d. 702 SE-343 81 EImhultas, SVEDIJA

|.
Simbolis ,Qi* yra belaidés energijos konsorciumo ,Wireless Power
Consortium” prekés zenklas

Perbraukto atlieky konteinerio simbolis reiskia, kad gaminio atlieky
negalima tvarkyti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Gaminys turi
bati perdirbamas pagal Salies aplinkosaugos reikalavimus. Atskirdami
taip pazymétg gaminj nuo buitiniy atlieky padésite sumazinti atlieky
kiekius iSveZamus j sgvartynus ar deginimo vietas, ir galimag neigiamg
poveikj Zmogaus sveikatai bei gamtai. Daugiau informacijos jums
suteiks parduotuvéje IKEA.
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Caracteristicas do carregador

Dispositivos certificados pela Qi, tanto ligados a rede elétrica como a
um powerbank.

Certificado de acordo com a especificacdo Qi 1.2.4BPP.
Monitorizacdo de temperatura e corrente para seguranga.

Indicador LED de estado.

Adaptador de alimentacdo USB (5,0 V, 2,0 A) e cabo USB Tipo-C
vendidos separadamente.

Instrugdes de utilizagdo

Para carregar a NORDMARKE: Ligue o cabo USB-C ao adaptador de
corrente e ao NORDMARKE. Ligue a tomada elétrica. Os indicadores
LED da bateria indicam o estado de carregamento.

Para carregar sem fios o seu dispositivo certificado Qi: certifique-
se de que o NORDMARKE esté carregado com o nivel pretendido,
coloque o dispositivo a carregar sobre o sinal de mais (+) no
NORDMARKE e pressione o bot&o ao lado do indicador LED da bateria.
O dispositivo deve ser colocado diretamente em cima do sinal mais
(+) do carregador para que a fungdo de carregamento funcione
corretamente. Note-se que, em certos dispositivos pode ter de ativar
as definicdes de carregamento sem fios.

Se a bateria estiver totalmente descarregada, podem ser necessarios
alguns minutos para comegar a carregar. Isto é normal. Podera ver
que a bateria comegou a carregar quando o LED de carregamento do
dispositivo estd aceso.

Indicador LED de carregamento sem fios (ver ilustragoes):
1. Ligado: O LED ilumina-se durante 3 segundos.
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2. Carregamento sem fios: LED iluminado.
3. Carregamento sem fios concluido: LED desligado.
4. Erro: LED intermitente.

Indicador LED de bateria (veja as ilustra¢des):
1. USB-C ligado para carregamento:
Acende-se de acordo com a carga da bateria restante.
2. USB-C desligado:
Acende-se de acordo com a carga da bateria restante e apaga-se
apos 5 segundos.
3. Carregamento concluido: LED desligado.
4. Botdo premido sem USB-C ligado:
Acende-se de acordo com a carga da bateria restante e apaga-se
apos 5 segundos.
Carregamento sem fios LIGADO: LED desligado.
Bateria fraca enquanto o carregamento sem fios esta ligado, sem
USB-C ligado: LED intermitente.

o wm

E bom saber

+ A qualidade e o comprimento do cabo LED influencia o tempo de
carregamento e o desempenho.

+ Os dispositivos podem aquecer enquanto carregam; isto é totalmente
normal e irdo arrefecer gradualmente quando estiverem totalmente
carregados.

+ O tempo de carregamento pode variar dependendo da capacidade
de carga do dispositivo, do nivel de carga, da idade da bateria e da
temperatura ambiente.

+ Temperatura de armazenamento do carregador: -20 °C a 25 °C.
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Temperatura do carregador em funcionamento: 0 °C a 40 °C.

Desligue o carregador da fonte de alimentacao antes de limpar e
quando ndo estd a ser utilizado.

Para limpar o carregador, passe com um pano hdmido. Nunca
mergulhe o carregador dentro de dgua.

E normal que a bateria fique quente durante o carregamento. Esta
arrefecera gradualmente apés o carregamento.

Desligue a bateria da tomada elétrica antes de o limpar ou quando
ndo estd em utilizagdo.

N&o deve deixar a bateria descarregada durante um longo periodo de
tempo.

N&o deve carregar a bateria se esta estiver em contacto com materiais
inflamaveis, como por exemplo artigos téxteis.

Para medidas de precaug¢do recomendadas e dados técnicos: consulte a
parte posterior do carregador.

Guarde estas instrugdes para utilizagao futura.

AVISO:

Carregue apenas dispositivos certificados para Qi.

Utilize apenas em locais secos.

As criangas tém de ser supervisionadas para garantir que ndo brincam
com o produto.

Nunca utilize um cabo USB danificado ou defeituoso para
carregamento, uma vez que isto pode danificar o produto e o seu
dispositivo.
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N&o modifique, desmonte, abra, deixe cair, esmague, perfure ou
triture o produto.

Risco de incéndios e queimaduras. Ndo abra, esmague, aqueca acima
de 140 °F (60 °C) ou incinere.

N&o exponha o produto a ambientes molhados, himidos ou com
excesso de poeiras, uma vez que tal pode causar danos na unidade.
Mantenha o produto afastado de chamas abertas ou da luz solar para
evitar a acumulagdo de calor.

Mantenha o produto afastado de dispositivos de alta tensdo.

No caso de fuga de uma célula, ndo permita que o liquido entre em
contacto com a pele ou olhos.

Reparacao do produto
Né&o tente reparar o produto sozinho, pois abrir ou remover a cobertura
pode expd-lo a pontos de voltagem perigosos ou a outros riscos.

INFORMAGAO DE EXPOSICAO RF
De acordo com a regulamentagdo de exposi¢ao RF, em utilizagdo normal
o utilizar deve evitar estar a menos de 10 cm do dispositivo.

Dados técnicos

Tipo: E2008 NORDMARKE

Capacidade da bateria: 6500 mAh/24,0 Wh, ides de litio
Poténcia: 5,0 V CC, 2,0 A, 10 W USB Tipo-C

Apenas para utilizagdo em espacos interiores
Frequéncia de funcionamento: 112 - 148 KHz

Poténcia de saida: -2 dBuA/ma 10 m
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Fabricante: IKEA of Sweden AB

Morada: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

qQ

O simbolo "Qi" é marca registada do Wireless Power Consortium

O simbolo do caixote do lixo com o sinal de proibi¢do indica que esse
artigo deve ser separado dos residuos domésticos convencionais. Deve
ser entregue para reciclagem de acordo com as regulamentac¢des
ambientais locais para tratamento de residuos. Ao separar um artigo
assinalado dos residuos domésticos, ajuda a reduzir o volume de
residuos enviados para os incineradores ou aterros, minimizando o
potencial impacto negativo na satide publica e no ambiente. Para mais
informagdes, contacte a loja IKEA perto de si.
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Caracteristicile incarcatorului

Tncarca wireless dispozitivele certificate Qi, atat atunci cand acestea
sunt conectate la retea, cat si ca o banca de alimentare.

Certificat in conformitate cu specificatia Qi 1.2.4BPP.

Monitorizeaza temperatura si energia electricd, din considerente de
siguranta.

Indicator de stare cu LED.

Adaptorul de alimentare USB (5.0V, 2.0A) si cablul USB tip C se vand
separat.

Instructiuni de utilizare

Pentru a incirca NORDMARKE: Conectati cablul USB-C la adaptorul
de alimentare si la NORDMARKE. Conectati-| la priza electrica.
Indicatoarele LED ale acumulatorului vor indica nivelul de incarcare.
Pentru incarcarea wireless a dispozitivului certificat Qi:
asigurati-vd cd NORDMARKE este incarcat la nivelul dorit, asezati
dispozitivul care urmeaza sa fie incarcat deasupra semnului plus (+)
deasupra NORDMARKE si ap&sati butonul de 1anga indicatorul LED

al acumulatorului. Incarcarea wireless functioneaza optim doar daca
aparatul este asezat direct deasupra semnului plus (+). Atentie! La
unele dispozitive poate fi nevoie sa activati incarcarea wireless din
setari.

Daca acumulatorul este complet descarcat, incarcarea poate incepe cu
o intarziere de cateva minute. Acest lucru este absolut normal. Puteti
observa daca acumulatorul a inceput sa se incarce atunci cand LED-ul
de incarcare de pe dispozitivul dumneavoastra este aprins.
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Indicator LED pentru incarcare wireless (consultati ilustratiile):
1. Pornire: LED-ul se aprinde timp de 3 secunde.
2. Incarcare wireless: LED-ul este pornit.
3. ncarcarea wireless finalizata: LED-ul este oprit.
4. Eroare: LED-ul lumineaza intermitent.

Indicator LED pentru acumulator (consultati ilustratiile):
1. USB-C conectat pentru incarcare:
Se aprinde Tn functie de nivelul de incarcare al acumulatorului.
2. USB-C decuplat:
Se aprinde Tn functie de nivelul de incarcare al acumulatorului si se
stinge dupa 5 secunde.
3.Incércarea s-a terminat: LED-ul este oprit.
4. Buton apasat fara a avea USB-C conectat:
Se aprinde n functie de nivelul de incarcare al acumulatorului si se
stinge dupa 5 secunde.
.TIncarcare wireless PORNITA: LED-ul este oprit.
Acumulator descarcatin timpul incarcarii wireless, fara USB-C
conectat: LED-ul clipeste.

own

Bine de stiut

* Lungimea si calitatea cablului USB influenteaza viteza si performantele
Tncarcarii.

+ Este posibil ca dispozitivele sa se incalzeasca pe durata incarcarii.
Acest lucru este absolut normal. Dispozitivele se vor raci treptat, dupa
ce se termina Incarcarea.

+ Timpul de incarcare poate varia in functie de capacitatea
acumulatorului dispozitivului, de nivelul de incarcare, de vechimea
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acumulatorului si de temperatura mediului ambiant.

Temperatura de depozitare a incarcatorului: -20°C si 25°C.
Temperatura de functionare a incarcatorului: 0°C si 40°C.

Deconectati incarcatorul de la sursa de alimentare Tnainte de a-l curata
si atunci cand nu 1l utilizati.

Incarcatorul se curétd prin stergere cu o lavetd umeda. Nu scufundati
niciodata incdrcatorul in apa.

Este normal ca acumulatorul sa se incdlzeasca pe durata incarcarii.
Aceasta se va raci treptat, ulterior.

Deconectati acumulatorul de la priza electrica Tnainte de a-l curata si
atunci cand nu il folositi.

Acumulatorul nu trebuie ldsat descarcat pentru o perioada lunga de
timp.

Acumulatorul nu trebuie incarcat in timp ce este in contact cu
materiale inflamabile, cum ar fi materialele textile.

Masuri de precautie recomandate si date tehnice, consultati partea din
spate a incarcatorului.

Pastrati aceste instructiuni pentru utilizare viitoare.

AVERTISMENT:

« Incarcati exclusiv dispozitive certificate Qi.

+ Utilizati exclusiv in spatii uscate.

+ Supravegheati copiii si nu i Iasati sa se joace cu produsul.

+ Nu utilizati niciodata un cablu USB deteriorat sau defect la incarcare,
deoarece acest lucru poate deteriora atat produsul, cat si dispozitivul.
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Nu modificati, nu dezasamblati, nu deschideti, nu loviti, nu zdrobiti, nu
perforati si nu rupeti produsul.

Pericol de incendii si arsuri. Nu deschideti, nu zdrobiti, nu incalziti
peste 60°C (140°F) si nu incinerati.

Nu expuneti produsul la medii ambiante cu apa, umezeala si cu mult
praf, deoarece acest lucru poate provoca deteriorarea sa.

Pastrati produsul departe de flacara deschisa sau de lumina soarelui
pentru a preveni supraincalzirea.

Pastrati produsul departe de dispozitivele de Tnalta tensiune.

in cazul scurgerii unei celule, nu permiteti ca lichidul s intre in contact
cu pielea sau ochii.

Service
Nu Tncerca sa repari singur produsul, pentru ca deschiderea sau
scoaterea componentelor te pot expune la riscuri.

INFORMATII

Conform cu regulamentele Tn vigoare, operarea normala presupune
folosirea produsului la o distantd mai mare de 10 de cm de o sursa de
caldura.

Date tehnice

Tip: E2008 NORDMARKE

Capacitatea acumulatorului: 6500 mAh/24,0 Wh, Li-ion
Putere de intrare: 5,0 V DC, 2,0A, 10 W USB tip C
Destinat utilizarii exclusive in interior

Frecventa de functionare: 112 - 148 kHz

Putere de iesire: -2 dBuA/m la10 m
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Producator: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702 SE-343 81 Almhult SUEDIA

qQ

Simbolul ‘Qi" este marca inregistratd a Wireless Power Consortium.

Simbolul indica faptul ca produsul trebuie sa fie sortat separat de
gunoiul menajer. Produsul respectiv trebuie sa fie predat pentru
reciclare in conformitate cu reglementarile locale cu privire la sortarea
deseurilor. Sortdnd in mod corect deseurile, vei contribui la reducerea
volumului de deseuri ce urmeaza a fi arse sau trimise la groapa de
gunoi si la minimizarea potentialului impact negativ asupra oamenilor si
mediului. Poti afla mai multe informatii la magazinul IKEA.
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Funkcie nabijacky

+ Bezdr6tovo nabija zariadenia s certifikaciou Qi, a to ako pri pripojeni k
elektrickej sieti, tak aj ako power banka.

+ Certifikované podla Specifikacie Qi 1.2.4BPP.

* Monitorovanie teploty a napéjania z dévodov bezpecnosti.

+ LED indikator stavu.

+ Napéjaci USB adaptér (5,0V, 2,0 A) a USB kébel typu C sa predavaju
samostatne.

Navod na pouZivanie

« Nabijanie nabijatky NORDMARKE: USB kébel typu C pripojte k
napajaciemu adaptéru a k nabijatke NORDMARKE. Zapojte ju do
stenovej zasuvky. LED indikatory batérie indikuju stav nabijania.

* Na bezdrdtové nabijanie zariadenia s certifikaciou Qi: uistite sa, ze
nabijatka NORDMARKE je nabit4 na pozadovanu Groven, umiestnite
zariadenie, ktoré sa ma nabijat, na znak plus (+) na nabijacke
NORDMARKE a stlacte tlatidlo vedla LED indikatora batérie. Zariadenie
je nevyhnutné umiestnit priamo na znak plus (+) na nabijacke, aby
funkcia nabijania fungovala optimalne. Upozorfiujeme, Ze v niektorych
zariadeniach mozno budete musiet aktivovat bezdrétové nabijanie v
nastaveniach.

+ Ak je batéria Uplne vybita, méze trvat niekolko minut, kym sa
nabijanie spusti. To je Uplne normalne. Spustenie nabijania batérie je
signalizované rozsvietenim LED indikatora nabijania na zariadeni.

LED indikator bezdrétového nabijania (pozri obrazky):
1. Napajanie: LED indikator sa rozsvieti na 3 sekundy.
2. Bezdrdtové nabijanie: LED svieti.
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Bezdrotové nabijanie dokoncené: LED nesvieti.
Chyba: LED blika.

LED indikator batérie (pozri obrazky):

1.

2.

owu

USB-C pripojené na nabijanie:

Rozsvieti sa podla zostavajlcej Urovne nabitia batérie.
USB-C odpojené:

Rozsvieti sa podla zostavajlcej Urovne nabitia batérie a po 5
sekundéch zhasne.

Nabijanie dokoncené: LED nesvieti.

Tlacidlo stlacené bez pripojenia USB-C:

Rozsvieti sa podla zostavajlcej Urovne nabitia batérie a po 5
sekundach zhasne.

Bezdrotové nabijanie zapnuté: LED nesvieti.

. Nizka urovern nabitia batérie pocas zapnutia bezdrétového

nabijania bez pripojenia USB-C: LED blika.

Dobré vediet’

Dizka a kvalita kabla USB ovplyviiuju rychlost nabijania a vykon.
Zariadenia sa mdzu pocas nabijania zahrievat; tento jav je Uplne

normalny a zariadenia po Uplnom nabiti postupne ochladnd.

Cas nabijania sa moze lidit'v zavislosti od kapacity batérie zariadenia,

Urovne nabitia, veku batérie a teploty v okoli.

Teplota skladovania nabijacky: -20 °C az 25 °C.
Prevadzkova teplota nabijacky: 0 °C az 40 °C.
Nabijacku odpojte od zdroja napéjania pred cistenim a ked sa

nepouziva.
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Ak chcete nabijacku vycistit, utrite ju vihkou handrickou. Nabijacku
nikdy neponarajte do vody.

Je normalne, Ze batéria sa pocas nabijania zahrieva, no po nabiti
postupne vychladne.

Batériu odpojte od zdroja napajania pred Cistenim alebo ked sa
nepouziva.

Batériu nenechajte dlh3i ¢as v nenabitom stave.

Batériu nenabijajte, ak je v kontakte s horlavymi latkami, napriklad s
textiliou.

Odporutcané preventivne opatrenia a technické Udaje najdete na zadnej
strane nabijacky.

Tento navod si uschovajte pre pripad potreby.

VAROVANIE:

Nabijajte iba zariadenia s certifikaciou Qi.

PouZivajte iba na suchych miestach.

Dbajte na to, aby boli deti pod dozorom a aby sa nehrali s produktom.
Na nabfjanie nikdy nepouzivajte poskodeny alebo chybny USB kabel,
pretoZe to moze poskodit produkt a zariadenie.

Produkt neupravuijte, nerozoberajte, neotvarajte, nenechajte spadnut,
nedrvte, neprepichujte ani nerezte.

Riziko poZiaru a popalenin. Neotvarajte, nedrvte, nezahrievajte nad 60
°C (140 °F) ani nespalujte.
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+ Produkt nepouZzivajte v mokrom, vihkom alebo extrémne prasnom
prostredi, pretoZe sa mdze poskodit.

+ Batériu uchovavajte mimo otvoreného ohna alebo slne¢ného Ziarenia,
aby ste zabranili vytvaraniu tepla.

+ Produkt uchovavajte mimo zariadeni s vysokym napatim.

+ V pripade tecenia ¢lankov nedovolte, aby kvapalina prisla do kontaktu
s koZou alebo o¢ami.

Servis vyrobku

Vyrobok sa nepokus3ajte opravovat sami. Ak vyrobok otvorite alebo
odstranite kryt, moZete sa vystavit nebezpecnému elektrickému napatiu
a inym rizikam.

INFORMACIE O VYSTAVENI RADIOFREKVENCNEMU ZIARENIU
Podla predpisov tykajucich sa vystavenia radiofrekvenénému Ziareniu
by sa koncovy pouZivatel pri normalnej ¢cinnosti nemal k zariadeniu
pribliZovat viac ako do vzdialenosti 10 cm.

Technické udaje

Typ: E2008 NORDMARKE

Kapacita batérie: 6 500 mAh/24,0 Wh, Li-ion
Vstup: 5,0 V=, 2,0 A, 10 W USB typ-C

Len na poufZitie v interiéri

Prevadzkova frekvencia: 112 - 148 kHz
Vystupny vykon: -2 dBuyA/m pri 10 m
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Vyrobca: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702 SE-343 81 Almhult SVEDSKO

|.
Symbol "Qi" je registrovanou obchodnou znackou spolo¢nosti Wireless
Power Consortium.

Symbol preskrtnutého kontajnera oznacuje, Ze tento vyrobok musf

byt zlikvidovany oddelene od beZzného doméaceho odpadu. Vyrobok by
mal byt odovzdany na recyklaciu v stlade s miestnymi predpismi pre
nakladanie s odpadom. Oddelenim oznaceného vyrobku z komunéineho
odpadu, pomoZete zniZzit objem odpadu posielaného do spalovni alebo
na skladdku a minimalizovat pripadny negativny dopad na [udské zdravie
a zivotné prostredie. Pre viac informacii, prosim, kontaktujte obchodny
dom IKEA.
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XapakTepmcTMKN Ha 3apsAJHOTO YCTPOIACTBO

Be3xun4Ho 3apexaa Qi cepTudMLMpaHN YCTPONCTBA, KakTo npu
CBbp3BaHe KbM efleKTpuyeckata Mpexa, Taka 1 KaTo 3axpaHBalla
6aHka.

CepTuduumpaHo cbrnacHo Qi 1.2.4BPP.

CneneHe Ha TemnepatypaTa 1 MOLLIHOCTTa 3a 6@30MacHOCT.
CBETOANOAEH NHAMNKATOP Ha CbCTOAHNETO.

USB 3axpaHBaLy, agantep (5,0, 2,0A) n USB Type-C kaben ce npogasat
oTzeNHo.

WHCTpyKumn 3a ynotpe6a

* 3a 3apexxgaHe Ha NORDMARKE: CebpxeTe USB-C kabena kbm
3axpaHBawms agantep 1 kbM NORDMARKE. BkatoyeTte ro B KOHTaKTa.
CBETOAVOAHWTE UHAMKATOPY Ha BaTepusiTa Liie YKa3BaT CbCTOSIHNETO
Ha 3apexjaHe.

3a 6e3)KMUYHO 3apeXpaaHe Ha BaweTo Qi-cepTuduruymnpaHo
ycTpoiicTBo: yBepeTe ce, e NORDMARKE ce 3apexza A0 xenaHoTo
HVIBO, NOCTaBeTe YCTPOMCTBOTO Aa Ce 3apexAa BbpXy 3Haka ntoc (+)
Ha NORDMARKE v HaTucHeTe 6yTOHa A0 CBETOANOAHWNS NHANKATOP
Ha baTepuaTa. YcTpolicTBOTO TpbBa Aa 6b/e NOCTaBEHO ANPEKTHO
BBbPXY 3HaKa Ntoc (+) Ha 3apsAHOTO YCTPOICTBO, 3a Aa paboTu
onTUManHo yHKUMATA 3a 3apexaaHe. Vimalite npeasna, ye Ha
HAKOW YCTPOKCTBA MOXe Aa Ce Ha/loXW Aa aKTUBMpaTe 6e3>KNYHOTO
3apex/aHe B HacTpolikuTe.

Ako 6aTepusiTa e HaMbJ/IHO pa3peseHa, Moxe Ja OTHeMe HAKOIKO
MWUHYTW, NPeAn Aa 3arnoyHe Aa ce 3apex/a. ToBa e HanbAHO
HopmanHo. MoxeTe ja BUAWTe, Ye baTepusaTa e 3anoyHana Aa ce
3apex/a, Korato CBeTOAVOAHVAT HAMKATOP 3a 3apeXjaHe Ha
YCTPOMCTBOTO CBETU.
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CBeTOAMOAEH NHAMKATOP 3a 6e3XKNYHO 3apexaaHe (BX.
varcTpauunTte):
1. BknousaHe: CBeTOANOALT CBETBA 3a 3 CEKYHAN.
2. be3)Xn4Ho 3apexxaaHe: CBeTOANOALT € BK/IHOUEH.
3. Be3)XKUYHOTO 3apeXkAaHe e 3aBbpLueHo: CBETOANOALT e
V3K/IOYEH.

4. Tpewka: CBeTOANOALT MUTa.

CBeTOAMOAEH NHAMKATOP 3a 6aTepuaTa (BX. UntocTpaummTe):

1. USB-C e cBbp3aH 3a 3apeXaaHe:
CBeTBa crnope/ ocTaBalLusa 3apsag Ha baTepusTa.

2. USB-C e uskntoueH:
CBeTBa criopej ocTaBalLus 3aps/ Ha 6aTepusita 1 Usracsa cneg 5
ceKyHaN.

3. 3apeXxaHeTo e NpUKAUNN0: CBETOANOALT € U3K/HOYEH.

4. BYyTOH e HaTUCHaT, 6e3 USB-C fa e cBbp3aH:
CBeTBa criope/, oCTaBalLyMs 3apsag Ha 6aTepusaTa 1 I3TACBA cney
5 cekyHAN.

5. BeaxunyHo 3apexpaaHe e BKNTIOYEHO: CBeToANOALT € N3K/HOYEH.

6. HUCKO HMBO Ha 6aTepuATa, J0KaTO 6E3XMYHOTO 3apexsaHe e
BK/IOYEHO, 6e3 cBbp3aH USB-C: CBeToAMO MUra.

[o6pe e pa ce 3Hae

+ AbknHaTa 1 KayectBoTo Ha USB kabena BANAST BbPXY CKOPOCTTa Ha
3apex/aHe 1 NPOU3BOANTENHOCTTA.

+ YcTporicTBaTa MOXe Aa Ce 3arpesT No BpeMe Ha 3apex/aHeTo; ToBa e
HaMmb/IHO HOPMAJ/THO 1 MOCTEMEHHO LLe Ce OX1aAAT OTHOBO, C/1ej KaTo
6bAaT HaMmb/IHO 3apejeHN.

. BpemeTo 3a 3apexgaaHe MoXxe fa Bapupa B 3aBNCUMOCT OT
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KanaumTeTa Ha 6aTepusiTa Ha YCTPOMCTBOTO, HMBOTO Ha 3apsjaa,
Bb3pacTTa Ha 6aTeprsaTa u TeMnepatypaTa B OKO/IHUSA PaioH.
TemnepaTypa Ha CbXpaHeHue Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO:

-20°C po 25°C.

Pa6oTHa TemnepaTypa Ha 3apsigHoTo ycTpolicteo: 0°C go 40°C.

* V3KkntoyBariTe 3apajHOTO YCTPOMCTBO OT U3TOYHMKA Ha
eneKkTpo3axpaHBaHe NpeAn MOYMCTBaHe 1 KOraTo He ce U3Mon3.a.
3a Aa NounCTUTe 3apAAHOTO YCTPOICTBO, M3bbpLUeTe C BAaXHa
Kbpna. Hukora He noTansiiTe 3apsagHOTO YCTPOCTBO BLB BOAA.
HopmanHo e no Bpeme Ha 3apexzaHeTo baTepusaTa Aa ce Harpsisa u
MoCTeMNeHHO /@ Ce OxNaxAa cej 3apexaaHe.

M3kntouBaiite 6aTeprsaTa OT KOHTaKTa MpeAn NOYNCTBAHE N KOraTo He
ce n3nons.a.

BaTepusiTa He TpsibBa Aa 6bAe OCTaBsiHa U3TOLLEHa 3a NO-AbAbr
nepvoga,.

baTepusTa He TpsibBa Aa 6bAe 3apexaaHa, AOKaTo e B KOHTaKT CbC
3ananMmu Mateprany, KaTo Hanpumep TekcTu.

ﬂpEI'IOp'b"IVITe}'IHVI npeanasHu Mepkn 1 TeXHNYECKN JaHHW, BUXTe
3ajHaTta 4acT Ha 3apa4HOTO yCTpOVICTBO.

3anaseTe Te3M MHCTPYKLMM 3a 6bAeLua ynotpe6a.

NPEAYNPEXAEHWUE:

+ 3apexgaliTe camo yCTPOICTBa, KOWTO ca Qi cepTudULMpaHN.

+ [la ce 13non3Ba camo Ha Cyxu MecTa.

+ [leuaTta Tpsi6Ba Aa 6bAAT HaZA3MpPaBaHW, 3a [a € CUTYPHO, Ye He UrpasT
€ npogaykTa.

* Hukora He v3non3Baiite nospeseH nin gedekteH USB kaben 3a
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3apex/aHe, Tbii KaTo TOBa MOXe Ja NOBpeAMV NPOAyKTa 1 Aa HaBpeamn
Ha yCTPOViCTBOTO BU.

He moanduumpaiite, He pasrnobasalite, He oTBapsaiiTe, He
n3nyckawTe, He vyneTe, He NpobuBaliTe MK He pexeTe NPoayKTa.
Prick oT noxapu 1 nsrapsiius. He oTBapsiliTe, He MauykaliTe, He
3arpsiBaite Haz 140°F (60°C) nnun He nsrapsire.

He nanaraiite npoAyKTa Ha MOKPW, BNaXXHW AN MPEKOMepHO
3anpatlleHu cpeau, Thii KaTo ToBa MOXe Aa f0Beje A0 NoBpesa.
JApbxTe NpoayKkTa faney oT OTKPUT NAaMbK UNN CTbHYEBa CBETANHA,
3a la NpeoTBpaTUTe HaTPynBaHeTo Ha TOMINHa.

ApbXTe NpoAyKTa Aaney oT yCTPONCTBa C BUCOKO HampexeHue.

B cnyuali Ha Teu OT k/leTka He NO3BO/ABaNTe TEYHOCTTa /@ BNlese B
JONUp C KoXaTa Unn ounte.

PeMOHT Ha npoAayKTa

He ce onuTBaiiTe fga nonpasunTe TO31 NPOAYKT CaMU, Thii KaTo
OTBapsiIHETO 1 CBaNIIHETO Ha Kamnaka MOXe /ja B/ U310 Ha OnacHo
HanpexeHne UAn Apyru puckose.

NH$opmauma 3a nsnaraHe Ha pagnoyecToTn

CbrnacHo npasunata 3a v3naraHe Ha paAnMoYecToTHO obabyBaHe, Npu
HOpManHa paboTa KpaHMAT noTpebuten He Tpsabsa Aa e No-621130 oT
10 cM OT yCTPOCTBOTO.

TexHMYeCKM AaHHN

Tun: E2008 NORDMARKE

KanauunTteT Ha 6aTepuaTa: 6500 mAh/24,0 Wh, Li-ion
3axpaHBaHe: 5,0V DC, 2,0A, 1T0W USB Type-C

3a ynoTtpe6a camo Ha 3aKpuUTo
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Pa6oTHa yecToTa: 112 - 148 KHz
N3xopHa moLHocT: -2 dBUA/m npy 10m

MpoussBoguTen: IKEA of Sweden AB

Appec: Box 702, E-343 81 EnmxynTt

qQ

CumBonbT Qi e 3anaseHa Mapka Ha Wireless Power Consortium

CVMBONBLT CbC 3ajpackaH KoLl 3a 60K/TyK 03Ha4aBa, Ye apTUKyNbT
cnejBa Aa ce N3XBbP/V OTAENHO OT BUTOBUTE OTMaAbLM. APTUKYNBT
TpsbBa Aa 6bje NpejajeH 3a peLukanpaHe B CbOTBETCTBIE C MECTHUTE
npaswna 3a U3xebp/IsHe Ha oTnagbuu. Kato oTgensate o603HaveHUTe
apTVKynu oT 6UTOBMUTE OTNaAbLM, B/e crloMaraTe 3a HaMansBaHeTo

Ha Konn4ecTBaTa oTnagbLy, NpeAaBaHy B CMETULLA UAN 3a U3rapsiHe,
1 cBexXzaTe 0 MMHUMYM NOTeHLMaNHNTe OTPULATeNHN Bb3encTBIS
BBbPXY YOBELLKOTO 3JpaBe 1 OkoNIHaTa cpeaa. Monsi, 0b6bpHeTe ce KbM
marasuH VIKEA 3a noBeye nHdopmaums.
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Znacajke punjaca

+ BeZitno puni uredaje s Qi certifikatom kada su priklju¢eni na
napajanje ili prijenosnu bateriju.

« Certificiran u skladu sa specifikacijom Qi 1.2.4BPP.

« Siguran zahvaljuju¢i nadzoru temperature i napajanja.

+ LED pokazivac statusa.

+ USB adapter za napajanje (5,0 V, 2,0 A) i USB kabel tipa C prodaju
se zasebno.

Upute za uporabu

Punjenje punjaéa NORDMARKE: Spojite USB C kabel na adapter
napajanja i punjat NORDMARKE. Uklju¢ite ga u zidnu uti¢nicu.
LED pokazatelj baterije oznacava status punjenja.

Za beZicno punjenje uredaja s Qi certifikatom: provjerite je li
punja& NORDMARKE napunjen do Zeljene razine, postavite uredaj
koji ¢e se puniti na vrh znaka plus (+) punjata NORDMARKE

i pritisnite gumb pored LED pokazatelja baterije. Uredaj se

mora staviti izravno na znak plus (+) na punjacu da bi funkcija
punjenja mogla optimalno raditi. Imajte na umu da je na nekim
uredajima funkciju beZi¢nog punjenja potrebno ru¢no aktivirati u
postavkama.

+ Ako je baterija potpuno ispraznjena, moZze trebati nekoliko
minuta dok se ne pocne puniti, $to je potpuno normalno. MoZete
vidjeti da se baterija pocela puniti po uklju¢enoj LED lampici za
punjenje.
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LED pokaziva¢ bezi¢nog punjenja (pogledajte slike):

1. Ukljucivanje: LED lampica svijetli 3 sekunde.

2. BeZi€no punjenje: LED lampica je ukljucena.

3. BeZi€no punjenje je zavrSeno: LED lampica je iskljucena.
4. GreSka: LED lampica treperi.

LED pokazivac za bateriju (pogledajte slike):
1. USB-C je prikljuc€en za punjenje:
Svijetli u skladu s preostalim punjenjem baterije.
2. USB-C je odspojen:
Svijetli u skladu s preostalim punjenjem baterije i iskljucuje se
nakon 5 sekundi.
. Punjenje je zavrSeno: LED lampica je iskljucena.
. Tipka je pritisnuta, a USB-C nije prikljucen:
Svijetli u skladu s preostalim punjenjem baterije i iskljucuje se
nakon 5 sekundi.
. BeZi€no punjenje je ukljuc¢eno: LED lampica je iskljucena.
. Niska razina napunjenosti baterije tijekom beZi¢nog
punjenja, a USB-C nije priklju¢en: LED treperi.

AW

o ul

Korisne informacije

+ Duljina i kvaliteta USB kabela utjecat ¢e na brzinu i performanse
punjenja.

+ Uredaji se mogu zagrijati za vrijeme punjenja; to je sasvim
uobicajeno. Nakon dovr3etka punjenja postupno ¢e se ohladiti.

+ Vrijeme punjenja moZe odstupati ovisno o kapacitetu baterije
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uredaja, razini napunjenosti, starosti baterije i o okoliSnoj
temperaturi.

Temperatura ¢uvanja punjaca: -20 °C do 25 °C.

Radna temperatura punjaca: od 0 °C do 40 °C.

Iskljucite punjac iz izvora napajanja prije CiS¢enja te kad ga ne
koristite.

Punjac cistite mokrom krpom. Nikad ne uranjajte punjac u vodu.
Normalno je da se baterija za vrijeme punjenja zagrije, nakon
punjenja ¢e se postupno ohladiti.

Punjac odvojite od elektri¢ne uti¢nice prije ¢is¢enja ili kada ga ne
koristite.

Baterija ne bi smjela biti ispraznjena dulje vrijeme.

Bateriju ne bi trebalo puniti dok je u kontaktu sa zapaljivim
materijalima, kao Sto je tekstil.

Preporucene sigurnosne mjere i tehnicke podatke procitajte na
poledini punjaca.

Spremite ove upute za buducu uporabu.

UPOZORENJE:

* Punite samo uredaje s Qi certifikatom.

+ Punjac upotrebljavajte samo na suhim mjestima.

+ Djecu treba nadzirati kako se ne bi igrala s proizvodom.

* Ne upotrebljavajte o3tecen ili neispravan USB kabel za punjenje
jer se tako mogu ostetiti proizvod i uredaj.
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Nemojte mijenjati, rastavljati, otvarati, ispustati, gnjeciti, busiti ili
sjeckati bateriju.

Rizik od poZara i opeklina. Nemojte otvarati, drobiti, grijati iznad
140 °F (60 °C) ili paliti.

Ne izlaZite proizvod mokrim, vlaznim ni pretjerano prasnjavim
okruZenjima jer se moZze oStetiti.

Bateriju drZite dalje od otvorenog plamena ili sunceve svjetlosti
kako biste sprijecili zagrijavanje.

Bateriju drZite dalje od visokonaponskih uredaja.

* U slucaju curenja baterije pazite na to da tekucina ne dode u
dodir s kozom ili o¢ima.

Servisiranje proizvoda
Ne pokusSavati popravljati proizvod jer otvaranje ili micanje
poklopca moZe izloZiti visokom naponu ili drugim opasnostima.

INFORMACIJE O RF ZRACENJU
Sukladno propisima o RF zracenju, korisnik treba stajati dalje od 10
cm od uredaja tijekom normalnog rada.

Tehnicki podaci

Tip: E2008 NORDMARKE

Kapacitet baterije: 6500 mAh /24,0 Wh, Li-ion
Napajanje: 5,0 V DC, 2,0 A, 10 W USB tip C
Samo za uporabu u zatvorenom prostoru
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Radna frekvencija: 112 - 148 KHz
Izlazna snaga: -2 dBpA/m na 10m

Proizvodac: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

qQ

,Qi" simbol je Zig Wireless Power Consortiuma.

g

Simbol prekriZzene kante za otpad znaci da se proizvod ne

smije odlagati u komunalni otpad. Proizvod se mora predati na
recikliranje u skladu s lokalnim propisima o zastiti okoliSa koji se
odnose na odlaganje otpada. Odvajanjem oznacenog proizvoda od
komunalnog otpada pomaze se smanjivanju koli¢ine otpada koji se
odvozi u spalionice ili na odlagaliSta te smanjuje negativan utjecaj
na zdravlje ljudi i okolis. Za viSe informacija kontaktirati svoju
robnu kucu IKEA.
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XapaKTNPLOTLKA PopTLETH

Poptidel aouppaTa CUOKEVEG Pe TiotoToinon Qi, tooo dtav

elval ouvSeSepéveg oto KUpLo SikTuo GC0 Kal OE pLa Yopnth
emavapopti{opevn Pmatapia

Muotomotnpévo cupwva Pe Tnv ipodtaypagn) Qi 1.2.4BPP.
MapakoAouBbnon Beppokpaciag kat LoxVog yla ac@daAeLa.

EvSeiktikr Auxvia katdotaong LED.

O mpooappoyéag toxVog USB (5,0V, 2,0A) kat To kaAwsto USB tumou C
nwAouvtal EexwpLotd.

08nyieg xprong R

Ma tnv poption tou NORDMARKE: Zuvséote to kKaAwdilo USB-C
oTov Tpocappoyéa LoxVog kat cto NORDMARKE. Zuvsécte To otnv
miplla mapoynig pevpatog. Ot Auxvieg LED tng pmatapiag Ba Ssixvouv
TNV Kataotaon tng eopTLong.

Ma acUppatn POPTLGN TNG CUOKEUIG 0ag PE TTLotomoinon Qi:
BeBatwBeite 6t to NORDMARKE eivat poptiopévo oto embupuntd
€MITMESO, TOTIOBETNOTE TN CUOKEUH TIPOG POPTLON TIAVW ATIO TO CNUASL
(+) oto NORDMARKE Kkal TIaTHOTE TO KOUTIL S{TTAQ 0TNV eVSELKTIKNA
Auxvia LED tng pmatapiag. H cuokeur) Tipémel va TottoBeteitat
amneuBeiag MAvw armod to cUPBOAO CULV (+) OTOV POPTLOTH) WOTE Va
AeLtoupyet n Aettoupyia poOpTLoNng Pe Tov BEATLOTO TPOTIO. TNPELWOTE
OTL O€ OPLOPEVEG CUOKEUEG LOWG XPELACTEL VA EVEPYOTIOLAOETE TNV
acuppatn YOpTLON OTLG PUBILOEL.

Edv n pratapia oag €xeL amMoPopTLOTEL TAPWG, UTTOPEL va XpeLactolv
MEPLKA AETITA YLa va apXLoeL N @dpTLon. Auto elvat amoAUTwg
(puaoLoloyLkd. Mmopeite va Seite 6TL n unatapia éxel apylost va
poptilet 6Tav avayel n Auxvia LED @dptiong otn CUOKEUN 0ag.
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Evelktikn Auxvia LED acUppatng @oéptiong (Seite tig odnyieg);
1. Evepyomtoinon: H Auxvia LED avdapet yia 3 Seutepolemta.
2. AcUppatn poption: Auxvia LED avappévn.
3. H acUppatn @option £xeL oAokANpwOEL: Auxvia LED opnotr.
4. Z@aApa: H Auyvia LED avaBooBrveL.

EvSeiktikn Auxvia LED pmatapiag (Seite g 0dnyteg):
1. To USB-C givat cuv8edepévo yLa tn poption:
AvaBeL avdloya pE TNV QOPTLON PTIatapiag mou amopéveL.
2. To USB-C givat amocuvdedepévo:
AvaBeL cLpPPWVA PE TNV evarnopeivaca eoptLon pratapiag Kat
oBrjvel peta amd 5 SeutepOAemta.
3. MARpPNG woption: Auyvia LED oBnotn.
4. Matiétat To KoupuTi Xwpig ouvdedepévo to USB-C:
AvdBeL avaloya pe tnv evarnopeivaca eoptLon tng pratapiag kat
OPrveL pyetda amd 5 SeutepoAeTTa.
. AcUppatn poption oto ON (Evepyomoinpévn): Auxvia LED
opnotn.
6. XapnAn goéption pratapiag étav n acUppatn eivat
gvepyotoLnpévn, Xwplg va eivat cuvdedepévo to USB-C: H LED
avaBooBriveL.

%2}

XprioLueg TAnpowopieg

+ To PAKOG Kal n TioLéTNTd Tou KaAwdiou USB emnpeadouv tnv tayvutnta
KaL tnv anoedoaon tng opTLonG.

+ Ol oUOKEUEG PTtopEl va BeppavBouv katd tn gopTian. Auto eivat
amoAUTWG YUOLOAOYLKO Kat N Beppokpacia otadlakd Ba emavébeL
OTA KAVOVLKA ETH{TES A PETA TNV OAOKApwon TG 9OpTLIONG.
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+ O xpdvog pdptiong evséxetal va ToLkiMeL pe BAon tn xwpnTkotnta
popTLONG TNG prtatapiag

@eppokpacia amobrkeuong optiotr: -20 °C éwg 25 °C.
Oeppokpactia Asttoupyiag poptiotr: 0 °C €wg 40 °C.

ATIOOUVSEOTE TOV (POPTLOTH amod TNV TNyr Tpogodoaoiag mpLv Tov
KaBapLopd KaL 6tav Sev XpnoLpoToLeLtat.

Ma va kaBapiloete Tov YopPTLOTH, OKOUTILOTE ToV pE VWO Tavi. Moté
pnv BuBilete tn Bdon pOPTLONG OTO VEPO.

Elvat puotoloyikd yla tn pratapia va {eotalvetal Katd tn goptLon
Kal Ba KpUWOEL OTASLAKA PETA TN YOpTLON.

Amocuvééote Tn pratapia and tnv npida tpowodoaciag TpLv TNV
KaBapioete dtav Sev xpnotyoToteltat.

Aev TIPETIEL VA AQVETE TN PTatapia amo@optiopévn yia peyalltepo
XPOVLKO SLdotnua.

H pmatapia Sev Ba mpénel va poptiletat 6tav eivat os emagr| pe
€UPAEKTO UALKO OTIWG lval Ta updopata.

0 TA CUVLOTWHEVA TIPOANTITIKA HETPA KAL TA TEXVLKA SeS0péva,
avatpéte oto miow PéPog TnG BAong pdptLong.

ATIoONKEVOTE AUTEG TLG 08NYLEG yLa pEANOVTLKN Xprion.

MPOEIAOMOIHZH:

* Na poptilete pOVO CUCKEUEG TTOU va €xouv TiLototoinan Qi.

+ XpnOLUOTIOLELTE TO TIPOLOV POVO OE OTEYVOUG XWPOUG.

+ Ta taldLd Ba pémet va emBAETTOVTAL YL VA SLACPAALOTEL OTL Sev
maifouv pe To TIPOLOV.

* Mn XpPNOLUOTIOLELTE TIOTE POAPPEVO 1) EAATTWHATIKO KAAWSLO USB yla
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TN POPTLON, KABWGE PE QUTAV TNV EVEPYELA UTTOPEL Va TIPOKANBEL {nuLa
OTO TIPOLOV Kat BAARN 0T CUOKEUN 0ag.

Mnv TpoTtoTioLEiTE, AMOCUVAPUOAOYELTE, QVOLYETE, PiXVETE,
OUVOAIBETE, TPUTIATE 1) KOPPATLALETE TNV PTtatapia.

KivSuvog mupkayLdg Kat eykaupdtwv. Mnv avolyete, ouvBAiBete,
Beppatvete To TPOLoV MAvw arod Toug 60 °C) KAt PNV TO KALTE.

Mnv ekBEtete to Tpoidv oe mepLBarovta pe uPnAd emineda vypaciag
] OKOVNG, KABWG KATL TETOLO EVSEXETAL VA TOU TIPOKAAEDEL BAABEG.
Kpatriote To Tpoiov pakpLd amd yupveg @AOYeG i To nALakd gwg yla
va ano@UYETE T CUCOWPEUON BeppdTNTAG.

Kpatrjote To Tpoiov pakpLd amnd cuokeuég LPNANG Tdong.

Ye meplmtwon Sltapporig KUPEAWVY, UNV APrVETE TO LYPO va €pBEL o€
eMaPn PE To Séppa r ta pdria.

ETLOKELN TIpOiovTog

Mnv TtpooTabrioeTe va EMLOKEVACETE AUTO TO TIPOLOV HdvoL oag,
Kabwg to dvolypa f n apaipeon KAAUPUATOG UTtopel va oag ekBEceL o
eTKivEuVa emimeda tdong r} GAAOUG KLVSUVOUG.

NMAHPO®OPIEZ I'A THN EKOEZH RF

TUPWVaA PE TOUG KaVoVLopPoUG yLa tnv ékBeon o edia
Padloouxvotrtwy (RF), UTIO KAVOVLKEG GUVONKEG AELTOUPYLAG O TEAKOG
XPNoTNG Ba TIpEMEL va amoweVyeL va elval Tio Kovtd aro 10 cm aro tn
OUOKEUN.

Texvika 8edopéva
ToOToG: E2008 NORDMARKE
Xwpntikotnta pratapiag: 6500 mAh/24.0 Wh, Li-ion
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Eloodog: 5,0V DC, 2,0A, 10W USB tutou C
ATIOKAELOTLKA YLA XPION OE ECWTEPLKO XWPO
Zuxvotnta AeLtoupyiag: 112 - 148 KHz

loxug €§660u: -2 dBUA/m ota 10m

Katackevaotig: IKEA of Sweden AB

AtevBuvon: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

q'
To oUpBoAo ‘Qi elvat éva epmopLkd orjpa tng Wireless Power
Consortium.

To oUpBOAO HE TO SLaypappévo TPoXNAATOo KAS0 UTIOSELKVUEL OTL TO
TIpoidv xpeLadetal L8k Staxeiplon andppupng amopAntwv. To poidv
TIPETIEL VA AVAKUKAWBEL SUpPWVA PE TOUG TOTILKOUG TIEPLBAANOVTIKOUG
Kavovlopoug. Alaxwpifovtag éva poidv pe autod to cUPPBoAo,
OUPBAMETE 0TN PElWON TOU GyKou Twv amoPARTWY TTIOU GTEAVOVTAL 0T
QATOTEPPWTIPLA I} OTOUG XWPOUG UYELOVOULKIG TAPNG KAL HELWVETE TLG
QAPVNTLIKEG OUVETIELEG OTNV UYELA KaL TO TEPLBAAOV. Ia TIEPLOTOTEPES
TIAnpowopieg, ameuBuvBeite o éva kataotnpa IKEA.
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0C06eHHOCTM 3apAJHOro YCTpPocTBa

BecnposogHas 3apajka Qi-cepTndnUmMpoBaHHbIX YCTPOWCTB, Kak

NPV NOAKMOYEHNM K CeTU MUTaHUS, Tak U B Ka4ecTBe BHeLLHero
akKymynsTopa.

CepTdMLMPOBaHO B COOTBETCTBUN CO cneumndunkaumen Qi 1.2.4BPP.
KoHTpo/b TeMnepaTypbl U MUTaHUA ANs NOBbILLEHHO 6€30MacHoCTU.
CBETOAVOAHBIV NHANKATOP COCTOSHMS.

Agantep nutaHus USB (5,0 B, 2,0 A) n kabenb USB-C npogatoTcs
oTzeNbHoO.

MHCTpyKLMs No npumeHeHuio
* inAa 3apaakv NORDMARKE: Mogxntounte USB-C kabenb k ajanrtepy
nutaHna 1 NORDMARKE. BcTaBbTe ero B poseTky. CBeTOAMOAHbIE
VHAMKATOPbI akKyMy/ATOPa MOKaXyT COCTOSHME 3apasKu.
¢ [insa 6ecnpoBopHoOIA 3apsagakm Qi-cepTudpurmpoBaHHoro
ycTpoiicTBa: ybeauTecs B 3apsigke NORDMARKE go Tpebyemoro
YPOBHSI, MOMeCT/Te 3apsiXaeMoe YCTPOMCTBO Ha 3HaK «MIC» (+)
Ha NORDMARKE 1 HaxxmuTe KHOMKY pPsZJOM CO CBETOAMO/HbIM
VNHAMKATOPOM akKyMynsTopa. Ytobbl 3apszka ocyLLecTBAsNacL
npaBWIbHO, YCTPOCTBO HEOBXOAMMO PacnonoXnTb
HernocpeACTBEHHO HaZ 3HAKOM «MJtoC» (+). Ha page ycTpoiicts
6eCcnpoBOAHYI0 3apAAKy TPebyeTcs BKIoYaTb B HACTPOKax.
MoNHOCTBLIO pa3psiKeHHbIV akKyMyNsSTOP MOXET HavaTb 3apsxaTbCs
NI CMYCTA HECKOJIbKO MUHYT. OTO COBEPLUEHHO HopManbHo. Korga
3apsjKa akkyMynsTopa HauHaeTcsl, 3aropaeTcs CBETOANOA 3apasKm
Ha yCTpOWCTBe.
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CBeTOAMOAHbIV NHAMKATOP 6eCnpoBOAHOI 3apAAKN (CM. U306paxKeHNs):
1. MuTaHwme BKA.: CBETOANOAHBI MHAMKATOP 3aropaeTcs Ha 3
ceKyHabl.
2. becnpoBopgHasn 3apagka: CBeTOANOAHBIA NHAMKATOP BKI.
3. BecnpoBogHas 3apsifka 3aBepLueHa: CBeTOAMOAHbI NHANKATOP
BbIK/I.
4. OwmbKa: CBeTOANOAHbIV UHANKATOP MUTaeT.

CBeTOAMOAHbI NHAMKATOP aKKyMyAsiTopa (CM. n306paxeHus):
1. USB-C nogKnoUyeH Ansa 3apsapkn:
3aropaetcsi B COOTBETCTBMM C OCTaBLUNMCS 3apsioM
aKkkymynstopa.
2. USB-C oTK/l0YeH:
3aropaeTcs B COOTBETCTBMM C OCTABLUMMCS 3apAA0M akKymMynsaTopa
1 racHeT yepes 5 ceKyHA.
3. 3apapaka 3aBeplueHa: CBeTOANOAHbIV NHANKATOP BbIKIL.
4. KHonka Ha)kaTa 6e3 nogkntovueHus USB-C:
3aropaeTcs B COOTBETCTBMM C OCTABLUMMCS 3apsAf0M akKymynsaTopa
Vi racHeT yepes 5 cekyHA.
. becnpoBogHasn 3apsaaka BK/1.: CBeToAMOAHbIV MHANKATOP BbIK.
. HN3Kuii ypoBeHb 3apsia akkyMynsitopa Bo Bpemsi
6ecnpoBoAHOW 3apaaku, 6e3 nogkntoueHHoro USB-C: CBeToanog,
Muraer.

o wun

BaxxHasi uH$popmanms
+ AnnHa n kayectBo USB kabensi BMSeT Ha CKOPOCTb 1 Ka4eCTBO
3apsaaKu.
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YcTpoiicTBa HarpeBatTCa BO BPeMs 3apsiAku, 3TO 06bIUHOe siBeHMe,
1 MO OKOHYaHWW 3apSAKM OHW MOCTEMEHHO OCTLIBAOT.

Bpemsi 3apaskm 3aBUCUT OT EMKOCTI akKyMYy/NIATOPOB, YPOBHSA
3apAAKK, CPOKa CyXObl akKyMySTOpa 1 OKpyXatoLLel TemnepaTypei.
TemnepaTypa XxpaHeHus 3apsigHoro ycTpoiictaa: 020...25 °C.
TemnepaTypa 3kcryaTauumn 3apsiaHoro ycrporictea: 0...40 °C.
OTKAtOYaiiTe 3apsAHOe YCTPOCTBO OT UCTOUHWUKA NUTaHWS Nepej
OYMNCTKOW 1 KOFZja OHO He NCMOo/b3yeTcs.

UYT06bI OUNCTUTL 3apsIAHOE YCTPOICTBO, NMPOTPUTE ero BAaXHON
TKaHb. HUKoraa He norpyxarite 3apsjHoe yCTPOICTBO B BOAY.
O6bIYHO akKyMyNATOP HarpeBaeTcs BO BPeMs 3apsjku, a no eé
3aBePLUEHNN NOCTEMNEHHO OCThIBaET.

OTKAtOYaTe aKKyMynsaTOP OT MCTOYHMKA MUTaHUA Nepes 04NCTKOM 1
KOrZja OH He 1Cnosb3yeTcs.

AKKYMYNSITOP He JO/KeH J0/roe BpeMs 0CTaBaTbCsA Pa3psiXKeHHbIM.
Bo Bpems 3apajKmn akKyMyaSTOp He JO/IKEeH KacaTbCs Froproymx
MaTepuanos, Hanpumep, TKaHW.

PekomeHAyeMble Mepbl MPeA0CTOPOXHOCTU U TEXHUYECKME AaHHbIE CM.
Ha 3ajHeii CTOPOHe 3apsAHOro YCTPOICTBA.

CoxpaHu1Te 3Ty MHCTPYKLUIO AN AaNbHELLIEro NCNo/ib30BaHUA.

NMPEAYNPEXAEHWUE:

+ NS 3apaaKku ToNbKo Qi-CepTUGULIMPOBAHHbIX YCTPORCTB.

* Icnonb30BaTh TOLKO B CyXMX YCNOBUSIX.

+ CneawTe, YToBbl AETU HE UFPaV C YCTPOCTBOM.

* He gonyckaeTcs UCNonb30BaTh A5 3apaAKN NMOBPEXAEHHbIA nan
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HewncnpaBHbI USB Kabenb, 3T0 MOXeT NPUBECTU K MOBPEX/AeHI0
060pyA0BaHNA 1 BalLero ycTporicTea.

3anpetlaeTtca MoANULMPOBaTh, pa3brpaTh, OTKPbIBaTh, POHATS,
pas3buBaTk, NPoKanbiBaTb UM Pa3AenaTb YyCTPONCTBO Ha YacTu.
CylecTByeT pUcK BO3ropaHuii 1 0XOroBs. 3anpeLlaeTca oTkpbIBaTb,
pasbuBatk, Harpesath Bbille 140 °F (60 °C) nan okuraTb.

He ncnonb3yiite ycTPOACTBO BO BAAXHbIX MW CVLLKOM MblbHbIX
YCNOBUSAX, MOCKOIbKY OH MOXET BbIATU 13 CTPOS.

XpaHwuTe yCTPOICTBO BAAN OT OTKPLITOrO MAaMeHu 1 CONHEYHOro
cBeTa, UTobbl OH He Meperpesancs.

XpaHwuTe yCTPOICTBO BAAIN OT YCTPOICTB BbICOKOTO HaNpsiXeHWs.
B cnyuae yTeuku ns Aueek He Jonyckarite nonajaHuns XnaKocTu Ha
KOXY UAn B rnasa.

06cny>KmBaHuMe ycTpolicTBa

He nbiTaliTeck caMoCTOsiTENBHO PEMOHTVPOBATL AAHHOE YCTPOICTBO,
Tak KaK ero BCKpbITUE MOXET MNPUBECTM K MOPAXEHWIO 3NeKTPUYECKUM
TOKOM W APYrM OMacHbIM NOCNEACTBUSIM.

NH®OPMALMA NO PAQUOYACTOTHOMY U3NTYYEHUIO

B cOOTBETCTBMM C pernaMeHToM Mo PagnmoyacToTHOMY U3/TyUeHNHo
NPV HOPMabLHOW 3KCMTyaTaLUmM KOHEYHbIV NOb30BaTe b AO/IKEH
HaxoAWTbCA Ha PacCTOsAHMM MUH. 10 CM OT ycTpoiicTBa.

TexHn4eckme gaHHble

Tun: E2008 NORDMARKE

EmKocTb akkymynsTopa: 6500 MAU/24,0 BaTT-uac, MMTUA-UOHHBIN
Bxop: 5,0 B nocr. Toka, 2,0 A, 10 BT USB-C



125

AN ncnonb3oBaHUA TONIbKO BHYTPU NOMeLLLeHUsA
Pa6ouas yacrtora: 112-148 kI'y,
BbIXogHasA MOLWHOCTL: -2 ABMKA/M Ha 10 M

N3rotoBuTtens: UKEA odp CBmnaeH Ab

Appec: a/a 702, 343 81, SnbmxyneT, LBeumns

|.
CrmBon "Qi" ABNsieTcs ToproBoii Mapkoli KoHcopuvyma 6ecnpoBoAHoOM
3neKkTpoMarHuTHol aHeprum (Wireless Power Consortium).

3HaY0K C M306paxeHNEM MEPEUYEPKHYTOr0 MyCOPHOro KOHTelHepa
Ha Koslecnkax 0603HauvaeT HeO06X0AVMOCTb YTUN3MPOBATL AaHHOE
n3jenvie oTAeNbHO OT 6bITOBOrO Mycopa. V3aenve Heo6xoanMo
cAaBaTh Ha nepepaboTKy B COOTBETCTBMN C HOPMATVBaMu
MeCTHOro 3aKoHoAaTeNbCTBA. [paBuabHas yTuan3auuns
obecneynBaeT CokpaLleHne KoMYecTBa Mycopa, Harnpas/isieMoro
Ha MycopoCKMraTe/ibHble NPEANPUSTUS 1 CBANIKW, U CHUXAET
noTeHLManbHoe HeraTyBHOE BAVSIHWE Ha 340POBbE Yenoseka 1
oKpy>atoLLyto cpegy. Bonee nogpo6Has HdopMaLms - B MarasuHe
NKEA
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XapakTeprcTMKM 3apAAHOIo NPMUCTPOo

BesapoToBe 3apsagkaHHS NPUCTPOIB, cepTUdIKOBaAHKX 3a CTaHAAPTOM
Qi, fIK 33 NiAKOYEHHS 40 eneKTpoMepexi, Tak i B po/i MopTaTUBHOIO
3apAAHOro NpuUCTpoto.

CepTudikoBaHo 3a cneumndikaieto Qi 1.2.4 BPP.

MoHiTop TemnepaTypw i NOTY>HOCTI Ans 6e3neku.

CBIiTNOAIOAHWNI IHANKATOP CTaHY.

USB-aganTep xuBneHHs (5,0 B, 2,0 A) i USB-kabenb Tuny C
NpoAatoTLCA OKPeMo.

IHCTPYKLUii 3 BUKOPUCTaHHA
* LLL06 3apaguTn npucTpiii NORDMARKE, BuKoHaliTe Taki gii.
MNigkntoyiTh kKabenb USB-C fo agantepa XMBAEHHS Ta A0 NPUCTPOID
NORDMARKE. MigkntouiTe agantep Ao po3eTku. CTaH 3apsikaHHs
nokasyBaTUMYTb CBITN0AIOAHI iHAVKaTOPY akyMynaTopa.
* [ins 6e34pOTOBOro 3apAA)KaHHA NPUCTPolo, cepTUdikoBaHOro 3a
cTaHgapTom Qi, BUKOHaWTe Taki Aii: nepekoHaliTecs, Lo NpucTpiit
NORDMARKE 3apsifkeHo 40 NOTPi6HOro piBHs, MOKaAiTb NPUCTPI,
AKNIA NOTPIBHO 3apsAANTK, Ha 3HaK «MC» (+) npuctpoto NORDMARKE
Ta HaTUCHITb KHOMKY NOPYY 3i CBITNOAIOAHM iHAMKATOPOM
akymynsitopa. LLLo6 3apsiZikaHHsS NPOXOAMI0 ONTUMAaNbHO, NPUCTPIN
HeobxigHo KnacTn 6esnocepeHbO Ha 3HaK «MKC» (+) 3apagHOro
NPUCTPOIO. 3BEPHITL yBary, WO Ha AesiKuX NpUCTposix 6e3gpoTose
3apsAAKaHHS, MOXINBO, MOTPIGHO akTVBYBaTK B HaNaLUTyBaHHSX.
SAKLLO aKyMynsiTOp MOBHICTIO PO3PAAKEHO, MOXE MUHYTH KilbKa
XBUVIH, NepPLL HiXX BiH MOYHe 3apasgxaTtucs. Lie Linkom HopMansHoO.
3po3yMiTH, WO aKyMynaTop noyas 3apasKaTUCs, MOXHa 3a
CBITNOAIOAHVM IHANKATOPOM 3apsaKaHHA Ha NPUCTPOI, Lo
3apASKAETLCS, — BiH Ma€E CBITUTUCSA.
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CBITNOAIOAHWNI iHAMKATOP 6€34POTOBOro 3apAKaHHS NPaLOE TakKnUM
UMHOM (AMB. intocTpaLii).

1. YBIMKHEHHS: CBITI0Ai0/ 3aropsieThCs Ha 3 cekyHAW.

2. besgpoToBe 3apsaAXKaHHA: CBITN04i04 CBITUTLCSA.

3. besapoToBe 3apsAA KaHHA 3aBepLUEHO: CBITNI0A4i0/ 3racae.

4. Momwunka: csitnogios 6anmae.

CBITNOAIOAHNI IHAMKATOP aKyMyAsiTopa MPaLtoe TakM YMHOM (AMB.
intocTpauii).
1. Ka6enb USB-C nigkio4eHo Ans 3apAfKaHHS:
3aropsiETbCs BiAMOBIAHO A0 3aMULLIKY 3apsjy akyMynsTopa.
2. Ka6enb USB-C BigK/o4eHo:
3aropsiETbCs BiAMOBIAHO A0 3aAMULLIKY 3apsagy akyMynsiTopa Ta
3racae yepes 5 c.
3apAap>KaHHA 3aBepLUEHO: CBITN0Ai0/ 3racae.
. KHOnKy HaTucHyTo, Konu ka6enb USB-C He nigKntoueHo:
3aropsieTbCs BiAMOBIAHO A0 3aNMLLKY 3apsjy akymynsTopa Ta
3racae yepes 5 c.
Mip yac 6e34p0TOBOrO 3apAMKAHHA: CBITNOAIOA HE FOPUTbL.
HunsbKuiA 3apag akymynsiTopa nif yac 6e34poToBoro
3apsagkaHHs, Konun kabenb USB-C He nigkatoyeHo: CBITA0AIOA
6nmac.

rw

ou

KopucHa iHpopmaLis

+ JloBXwuHa i fikicTb USB-kabento BNAMBAaE Ha LWBUAKICTb | epekTUBHICT
3apAsKaHHS.

* MMig yac 3apagkaHHsa NPUCTPOI MOXYTb HarpiaTucs. Lie uinkom
HopManbHe asuLe. Micng NOBHOMO 3apAAXaHHSA NPUCTPOI NOCTYNOBO
OXOJIOHYTb.
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Yac 3apsigkaHHS MOXe Pi3HUTUCA 3aN1eXHO Bif EMHOCTI, 3apsay i Biky
aKyMynsTopa NpuUCTPoro Ta HaBKO/IMLLIHLOI TemnepaTypu.
TemnepaTypa 36epiraHHs 3apagHoro npuctpoto: Big -20 °C go 25 °C.
Po6oua TemMnepaTypa 3apsgHoro npuctpoto: Big 0 °C go 40 °C.
BigknitouaiiTe 3apsaHUA NPUCTPINA Big Aepena XXNBNEHH:A nepej
OYMLLIEHHSIM, @ TaKOX KO/ BiH HE BUKOPUCTOBYETLCS.

AN ouUmLLLeHHS 3apsiAHOro NMPUCTPOIO MPOTPITh NOro BOIOrow
raH4ipKoto. 3a X0oAHNX 06CTaBUH He 3aHyproliTe 3apsaAHUIA NPUCTPIl
y BOAY.

Mig Yac 3apsfxKaHHA akyMynsaTop HarpiBaeTbcs. Lie HopManbHe
asuLLe. MNicna 3apagKaHHSa akyMyaTop MoCcTyrnoBO OXOJIOHE.
BigkntouaiiTe akyMynaTop Bij Akepena XMBMEHHS MNif Yac OUMNLLEHHS,
a TaKoX KO/IM BiH He BUKOPUCTOBYETLCS.

AKYMYNSITOp He MOXHa HaZ0Bro 3a1MLWaTh PO3PALKEHUM.
AKYMYNSITOP He MOXHa 3apsSAXaTu, SIKLLO BiH KOHTAKTYE 3
Nnerko3aiMnCTIM MaTepianom, k-0T TeKCTUNEM.

PekomMeHz0BaHi 3anobidkHi 3axoAn Ta TeXHIYHI AaHi HaBeAeHO Ha 3ajHil
YaCTUHI 3apSAHOrO NPUCTPOO.

36epexiTb Li iHCTPYKLii AN15 NoAanbLIOro BUKOPMCTaHHS.

OBEPE)XHO!

*+ 3apsagxarite nuLLe NpucTpoi, cepTndikoBaHi 3a ctaHaapToM Qi.

* BUKOpUCTOBYITE BUPI6 NINLLIE B CYXMX MICLIAX.

* Harnagarite 3a AiTbMu, LLO6 BOHW He rpanuncsa 3 BUpob6om.

* Y XXOAHOMY pasi He BUKOPUCTOBYATE MOLLKOAKEHWN abo HecnpaBHUA
USB-kabenb Anst 3apsigpkaHHs, OCKiNIbKU Lie MOXe MOLLUKOANTY BUPI6 i
3aBAaTU LLIKOAW NPUCTPOLO, L0 3aPALKAETHCS.
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He moandikyliTe, He po36bupaiite, He BigKpVBaiiTe, He Kngalite, He
po3yaBntoiiTe, He MpoKostoliTe Ta He NoApiGHIoliTe BUPI6.

Pu31K BUHMKHEHH:A noxexi 11 onikis. He BigkprBaiite, He
po34yasntoliTe, He HarpiBariTe BuLe 60 °C (140 °F) i He cnantoiiTe
BMpI6.

He ponyckaliTe, W06 NpuUcTpili nepebysas y BoNOrnx abo HaaTo
NMUABHUX MICLSIX, OCKINIbKM Lie MOXe CMPUYNHSATA MOLLIKOAXKEHHS.
TpumalriTe BUpi6 nogani Bij BiAKPUTOro noaym's abo COHAYHOro
CBIT/a, W06 3ano6irTv yTBOPeHH!Io Tenna.

Tpumalite BMPI6 Noaani Bif BUCOKOBONLTHNX MPUCTPOIB.

SIKLLO € BUTIK 3 eNleMeHTa akyMynsiTopa, He JaBaiiTe pigunHi
noTpanasTy Ha LWKipy abo B oui.

06cnyrosyBaHHs BUPo6y

He HamarariTecs peMOHTYBaTK BMPIi6 CaMOCTIAHO. BigkpuTTa abo 3HATTS
KPVILLOK MOXe CTBOPUTU PU3UK yAapy eNeKTPUYHIM CTPYMOM abo
HapasuTK Bac Ha iHLWWY Hebe3neky.

IH®POPMALIA WOA0 PY BUNMPOMIHIOBAHHSA

3rigHO 3 BUMOramMu HOpMaTUBHUX AOKYMEHTIB LLLOAO Ail
pPajiovacToTHOro BUNPOMIHIOBaHHS, 38 HOPMaJIbHUX YMOB eKcrayaTaLii
KiHLIeBUIA KOPUCTYBaY He NOBUHEH HabamxaTucsa 4o npunagy 6numkqe,
Hi>XK 10 c™m.

TexHiuHi gaHi

Tun: E2008 NORDMARKE

EMHicTb akymynaTopa:

6500 MA'r0A./24,0 BT-roA., TUN akyMynsiTopa: NiTik-ioHHWiA
Bxig: 5,0 B noctiiHoro ctpymy, 2,0 A, 10 BT, USB Trny C



130

ANA BUKOPUCTAHHSA NnLLE B NPUMILLLeHHAX
Po6oua yactoTa: 112-148 kI'y,
BuxigHa noTy>KHicTb: -2 ABMKA/M Ha BigcTaHi 10 M

Bupo6HuK: IKEA of Sweden AB

Appeca: a/c 702 SE-343 81, EnbmxynsbT, LUBELLIA

|.
CrmMBon «Qi» 03Havae ToproBy Mapky KoHcopLiymy 6e3apoToBoi
efleKTpoMarHiTHoi eHepril

MastoHoK i3 3aKpec/eHUM KOHTeNHepoM A1 CMITTS Ha Kosecax
03Hauae, Lo BMPi6 HeObXiAHO BUKMAATM OKPEMO Bij MO6YTOBMNX
BiAX0ogiB. Bupi6 HeobxiaHO 34aTV Ha NepepobKy BiAMOBIAHO A0
MicLieBMX NOMIOXeHb LWOAO yTuAi3aLii BigxoAis. Bisokpemaowouun
nosHayeHni BUPI6 Big NOBYTOBKX BiAXOAIB, BU AONOMOXETE 3MEHLUNTYN
06'eM BiAXOAIB, AKi BiANPaBAAIOTLCSA HAa CMITTECNANOBaNbHI CTaHLii a6o
3Ba/LLA Ta AOMOMOXeTe 3MEHLUMTN MNOTeHLiHWNIA HeraTUBHWUIA BNANB
Ha 3J0POB'A NOANHN Ta HaBKOIMLLHE cepeoByLle. 3a AeTanbHO
iHbopMmaLlieto 3BepHiTbCs A0 MarasuHy IKEA.
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Karakteristike punjaca

Bezicno punjenje Qi kompatibilnih uredaja kada je punja¢ povezan na
napajanje i kada funkcioniSe kao eksterna baterija.

Sertifikovano u skladu sa Qi 1.2.4BPP specifikacijom.

Bezbedniji rad uz indikaciju napajanja i temperature.

LED indikator stanja.

USB adapter za napajanje (5,0 V, 2,0 A) i USB Type-C kabl se prodaju
zasebno.

Uputstvo za upotrebu

» Punjenje NORDMARKE uredaja: PoveZite USB kabl sa adapterom za
napajanje i NORDMARKE uredajem. Ukop¢ajte ga u zidnu uti¢nicu. LED
indikatori ¢e prikazati status punjenja.

BeZi¢no punjenje Qi kompatibilnog uredaja: pobrinite se da je
NORDMARKE punja¢ napunjen do Zeljenog nivoa, postavite uredaj
na znak plus (+) na NORDMARKE punjatu i pritisnite dugme koje se
nalazi pored LED indikatora za nivo napunjenosti baterije. Uredaj
mora da bude postavljen direktno iznad znaka (+) na punjacu da bi
funkcija punjenja optimalno funkcionisala. Obratite paznju da cete
na pojedinim uredajima u podeSavanjima uredaja mozda morati da
omogudite beZi¢no punjenje.

Ukoliko je baterija u potpunosti ispraznjena, moze proci nekoliko
minuta pre nego $to punjenje zapoc¢ne. Ovo je potpuno normalna
pojava. Kada na uredaju pocne da svetli LED indikator za punjenje,
otpocelo je punjenje baterije.
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Stanja LED indikatora prilikom beZi¢nog punjenja (pogledajte ilustracije):

1.
2.
3.
4.

Uredaj je uklju€en: LED svetli 3 sekunde.
BeZicno punjenje: LED svetli.

BeZicno punjenje je zavrSeno: LED ne svetli.
Greska: LED treperi.

Stanja LED indikatora za bateriju (pogledajte ilustracije):

1.

owu

USB-C kabl je povezan radi punjenja baterije:

LED indikatori svetle u skladu sa preostalim nivoom napunjenosti
baterije.

USB-C je iskopcan:

LED indikatori svetle u skladu sa preostalim nivoom napunjenosti
baterije i iskljucuju se nakon 5 sekundi.

Punjenje je zavrSeno: LED ne svetli.

. Dugme je pritisnuto, ali USB-C kabl nije povezan:

LED indikatori svetle u skladu sa preostalim nivoom napunjenosti
baterije i isklju€uju se nakon 5 sekundi.
Aktivirano je beZi€no punjenje: LED ne svetli.

. Nizak nivo napunjenosti baterije kada je aktivirano beZi¢no

punjenje, a USB-C kabl nije povezan: LED indikatori trepere.

Sta treba znati

+ DuZina USB kabla i njegov kvalitet uticu na brzinu i performanse
punjenja.

+ Uredaji mogu da se zagreju tokom punjenja; ovo je sasvim normalno i

oni ¢e se postepeno ohladiti nakon $to budu potpuno napunjeni.
» Vreme punjenja moZe da varira u zavisnosti od kapaciteta baterije
uredaja, nivoa napunjenosti, starosti baterije i temperature okoline.
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Temperatura skladiStenja punjaca: - 20 °C do 25 °C.

Temperatura eksploatacije punjaca: od 0 °C do 40 °C.

Pre obavljanja ciS¢enja punjaca ili kada ga ne koristite, iskopcajte
punjac sa izvora napajanja.

Ocistite punjac tako Sto ¢ete ga obrisati vlaznom krpom. Nemojte da
potapate punjac u vodu.

Uobicajena je da se baterija zagreva tokom punjenja; ona e se
postepeno ohladiti kada se punjenje zavrsi.

Pre ciS¢enja baterije ili kada se ona ne koristi iskopcajte je sa izvora
napajanja.

Baterija ne sme da bude prazna duZzi vremenski periodu.

Baterija ne sme da se puni kada je u kontaktu sa zapaljivim
materijalima kao Sto su tkanine.

Preporucene mere predostroznosti i tehnitke podatke moZete da
procitate na straznjoj strani punjaca.

SacCuvajte ovo uputstvo za buducu upotrebu.

UPOZORENJE:

Punite iskljucivo Qi kompatibilne uredaje.

Koristite iskljuivo u suvim sredinama.

Deca treba da budu pod nadzorom da bi se obezbedilo da se ne igraju
ovim proizvodom.

Nikada nemojte da koristite oStecen ili neispravan USB kabl zbog toga
Sto to moze da dovede do o3tecenja uredaja i opreme.

Nemojte da prepravljate, rasklapate, otvarate, bacate, gnjecite, busite
ili seCete proizvod.
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Opasnost od poZara i opekotina. Nemojte da otvarate, gnjecite ili da
palite proizvod ili da ga izlaZete temperaturama iznad 60 °C (140 °F).
Ne ostavljajte proizvod u vlaznim ili mokrim okruZenjima ili sredinama
sa mnogo prasine jer moze do¢i do ostecenja uredaja.

Drzite proizvod podalje od otvorenog plamena ili direktnog suncevog
zracenja kako biste sprecili zagrevanje.

DrZzite proizvod podalje od visokonaponskih uredaja.

U slucaju da Celija curi, pazite da te¢nost ne dode u dodir sa kozom ili
o¢ima.

Servisiranje proizvoda

Ne poku3avaj da samostalno popravis ovaj proizvod jer se otvaranjem
i skidanjem poklopaca moZes izloZiti opasnom naponu i drugim
opasnostima.

INFORMACIJE O RF ZRACENJU
U skladu s propisima o RF zracenju, pri uobi¢ajenom radu krajnji korisnik
kloni¢e se da bude na blize od 10 cm od uredaja.

Tehnicki podaci

Tip: E2008 NORDMARKE

Kapacitet baterije: 6500 mAh/24,0 Wh, Li-ion
Ulaz: 5,0 V DC, 2,0 A, 10 W USB Type-C

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru
Radna frekvencija: (112-148) KHz

Izlazna snaga: -2 dByA/m na 10 m
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Proizvodac: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702 SE-343 81 Almhult SVEDSKA

qQ

Oznaka ,Qi" je zastitni znak Wireless Power Consortiuma

Simbol precrtana kanta na tockovima upucuje da dati proizvod treba
odloziti odvojeno od ostalog otpada u domacinstvu. Proizvod treba
predati na reciklaZu u skladu s vaZe¢im propisima za odlaganje otpada
i zastitu Zivotne sredine. Odvajanjem oznacenog proizvoda od otpada
iz domacinstva pomaZzes$ da se smanji obim otpada koji se izru€uje na
spaljivanje i deponiju, a time ¢eS umanijiti neZeljeni ucinak na ljudsko
zdravlje i Zivotnu sredinu. Radi bliZzih obavestenja, molimo obrati se
robnoj kuci IKEA.
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Funkcije polnilnika

Brezzi¢no polni naprave s certifikatom Qi, e je priklju¢en na elektri¢no
omreZje ali e deluje kot polnilna postaja.

Certificirano v skladu s specifikacijo Qi 1.2.4BPP.

Nadzor nad temperaturo in porabo moci za vecjo varnost.

Indikator LED za stanje baterije.

Polnilni adapter USB (5.0 V, 2.0 A) in kabel USB-C sta na prodaj lo¢eno.

Navodila za uporabo

Polnjenje izdelka NORDMARKE: Kabel USB-C poveZite s polnilnim
adapterjem in polnilnikom NORDMARKE. Prikljucite adapter v stensko
vti¢nico. Indikatorji LED za stanje baterije prikazujejo stanje polnjenja.
BrezZicno polnjenje naprave s certifikatom Qi: Preverite, ali je
polnilnik NORDMARKE napolnjen na Zeleno raven. Napravo, ki jo Zelite
napolniti, poloZite na oznako »plus« (+) na polnilniku NORDMARKE

in pritisnite gumb poleg indikatorja LED za stanje baterije. Napravo
morate poloZiti neposredno na oznako »plus« (+) na polnilniku, da
funkcija polnjenja deluje optimalno. Upo3tevajte, da boste morali v
nastavitvah nekaterih naprav aktivirati brezzi¢no polnjenje.

Ce je baterija popolnoma izpraznjena, lahko traja nekaj minut, preden
se zacne polniti. To je povsem normalno. Da se je baterija zacela
polniti, boste lahko videli, ko se prizge indikator LED za polnjenje
naprave.

Indikator LED za brezZicno polnjenje (glejte skice):
1. Vklop: indikator LED zasveti za 3 sekunde.
2. BrezZi€no polnjenje: indikator LED sveti.



137

3. BrezZicno polnjenje je koncano: indikator LED se izklopi.
4. Napaka: indikator LED utripa.

Indikator LED za stanje baterije (glejte skice):

1. Kabel USB-C je prikljucen za polnjenje:

zasveti glede na preostalo napolnjenost baterije.

2. Kabel USB-C je izkljucen:
zasveti glede na preostalo napolnjenost baterije in se izklopi po 5
sekundah.
Polnjenje je kon€ano: indikator LED se izklopi.
Gumb je pritisnjen, kabel USB-C pa ni povezan:
zasveti glede na preostalo napolnjenost baterije in se izklopi po 5
sekundah.
BrezZi€no polnjenje je vklopljeno: indikator LED se izklopi.
. Nizko stanje baterije med delovanjem brezZi¢cnega polnjenja brez

povezave s kablom USB-C: indikator LED utripa.

AW

owu

Dobro je vedeti

DolZina in kakovost kabla USB vplivata na hitrost polnjenja in
zmogljivost.

Naprave se lahko med polnjenjem segrejejo. To je popolnoma
normalno in se bodo, ko bodo popolnoma napolnjene, postopoma
spet ohladile.

Cas polnjenja se lahko razlikuje glede na zmogljivost baterije naprave,
stanje napolnjenosti, starost baterije in temperaturo v okolici.
Temperatura shranjevanja polnilnika: od -20 do 25 °C.

Obratovalna temperatura polnilnika: 0 °C do 40 °C.
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Polnilnik izkljucite iz vira napajanja, preden ga ocistite in ko ni v
uporabi.

Polnilnik ocistite tako, da ga obriSete z vlazno krpo. Polnilnika nikoli ne
potapljajte v vodo.

Normalno je, da se baterija med polnjenjem segreje in se bo po
kon€anem polnjenju postopoma ohladila.

Baterijo odstranite iz vira napajanja, preden jo ocistite in ko ni v
uporabi.

Baterije ne smete pustiti prazne dlje ¢asa.

Baterije ne smete polniti, Ce je v stiku z vnetljivim materialom, kot so
tkanine.

Za priporocene previdnostne ukrepe in tehni¢ne podatke si oglejte
zadnjo stran polnilnika.

Shranite ta navodila za prihodnjo uporabo.

OPOZORILO:

Polnite samo naprave s certifikatom Qi.

Uporabljajte samo na suhih mestih.

Otroke je treba nadzirati in zagotoviti, da se ne igrajo z izdelkom.
Za polnjenje nikoli ne uporabljajte poskodovanega ali okvarjenega
kabla USB, saj lahko to poskoduje polnilnik in vaso napravo.

Ne spreminjajte, razstavljajte, odpirajte, spustite na tla, zdrobite ali
prebadajte izdelka.

Nevarnost poZara in opeklin. Ne odpirajte, zdrobite, seZgite ali
segrevajte izdelka nad 60 °C.
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» Naprave ne izpostavljajte mokrim, vlaznim ali zelo prasnim okoljem,
ker se lahko enota poSkoduje.

+ Izdelek drZite stran od odprtega ognja ali son¢ne svetlobe, da
preprecite kopicenje toplote.

+ Izdelek drZite stran od visokonapetostnih naprav.

+ V primeru iztekanja tekocine iz celic ne dovolite, da pride v stik s koZzo
ali o¢mi.

Popravilo izdelka

I1zdelka nikoli ne popravljaj sam/-a, saj se lahko z odpiranjem ali
odstranjevanjem pokrova izpostavis visoki napetosti ali drugim
nevarnostim.

INFORMACIJE O IZPOSTAVLJENOSTI RF
Skladno s predpisi o izpostavljenosti radijskim frekvencam, se uporabnik
pri normalnem delovanju ne bo zadrZeval manj kot 10 cm od naprave.

Tehnicni podatki

Vrsta: E2008 NORDMARKE

Zmogljivost baterije: 6500 mAh/24.0 Wh, Li-ion
Vhod: 5.0 VDC, 2.0 A, 10 W USB-C

Samo za notranjo uporabo

Delovna frekvenca: 112-148 KHz

Izhodna moc: -2 dBpA/m pri10 m
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Proizvajalec: IKEA of Sweden AB

Naslov: Box 702 SE-343 81 Almhult SVEDSKA

qQ

Simbol ‘Qi’ je blagovna znamka Wireless Power Consortium.

Znak s precrtanim izvle¢nim zabojnikom pomeni, da izdelek ne spada
med obicajne gospodinjske odpadke. Izdelek je treba zavreci oziroma
reciklirati v skladu z lokalnimi okoljevarstvenimi predpisi. Z lo€evanjem
odpadkov se zmanj3a koli¢ina odpadkov v seZigalnicah in na smetis¢ih in
s tem morebiten negativen vpliv na ¢lovekovo zdravje in okolje. Dodatne
informacije so na voljo v najblizji trgovini IKEA.
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Sarj cihazi ozellikleri

+ Qi sertifikali cihazlari hem elektrik sebekesine baglandiginda hem de
tasinabilir sarj cihazi olarak kablosuz sekilde sarj eder.

* Qi 1.2.4BPP teknik ozelliklerine gére onaylanmistir.

+ Guvenlik icin sicaklik ve gli¢ monitora.

* LED durum gdstergesi.

+ USB glic adaptori (5,0V, 2,0A) ve USB Tip C kablo ayri satiimaktadir.

Kullanim talimatlari

NORDMARKE cihazini sarj etmek igin: USB-C kablosunu gii¢
adaptdriine ve NORDMARKE cihazina baglayin. Prize takin. Pile dair
LED géstergeler sarj durumunu belirtecektir.

Qi sertifikali cihazinizi kablosuz olarak sarj etmek igin:
NORDMARKE cihazinin istenen seviyede sarj edildiginden emin olun,
sarj edilecek cihazt NORDMARKE (izerindeki arti isaretinin (+) Gstline
koyun ve pile dair LED gdstergesinin yanindaki digmeye basin. Sarj
islevinin en iyi sekilde calismasi igin cihaz, sarj cihazinin Gzerindeki arti
isareti (+) Gzerinden dogrudan yerlestirilmelidir. Bazi cihazlarda ayarlar
bélimunden kablosuz sarj islemini etkinlestirmeniz gerekebilir.

Piliniz tamamen bos ise sarj edilmeye baglamasi birkag dakika
surebilir. Bu tamamen normaldir. Cihazinizdaki sarj LED'i yandigi
zaman, pilin sarj edilmeye basladigini gérebilirsiniz.

Kablosuz sarj islemi icin LED gdstergesi (resimlere bakin):
1. Agik: LED 3 saniye boyunca yanar.
2. Kablosuz sarj iglemi: LED acik.
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3. Kablosuz sarj islemi tamamlandi: LED kapali.
4. Hata: LED hizli yanip soner.

Pile dair LED gostergesi (resimlere bakin):
1. Sarj islemi icin USB-C baglandi:
Kalan pil sarjina gore yanar.
2. USB-C baglantisi kesildi:
Kalan pil sarjina gére yanar ve 5 saniye sonra soner.
3. Sarj islemi tamamlandi: LED kapali.
4. USB-C bagh olmadan diigmeye basildi:
Kalan pil sarjina gére yanar ve 5 saniye sonra SONER.
5. Kablosuz sarj islemi ACIK: LED kapali.
6. USB-C bagli olmadan kablosuz sarj islemi agikken diistik pil
seviyesi: LED yanip soner.

Faydali bilgiler

+ USB kablosunun uzunlugu ve kalitesi, sarj hizini ve performansini
etkiler.

+ Cihazlar sarj esnasinda isinabilir. Bu tamamen normaldir. Cihazlar,
tamamen sarj olduktan sonra kademeli olarak tekrar soguyacaktir.

+ Sarj suresi, cihazin pil kapasitesine, sarj dizeyine, pilin kag yillk
olduguna ve ortam sicakligina gore degisiklik gosterebilir.

+ Sarj cihazi depolama sicakhgi: -20°C ila 25°C.

Sarj cihazi calisma sicakhgr: 0°C ila 40°C.

+ Temizlemeden 6nce ve kullanimda degilken sarj cihazini glg
kaynagindan cikarin.

+ Sarj cihazini nemli bir bezle temizleyin. Sarj cihazini asla suya
daldirmayin.
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+ Pilin sarj islemi sirasinda isinmasi normaldir ve sarj edildikten sonra
yavasca soguyacaktir.

+ Temizlemeden 6nce ve kullanimda degilken pili prizden gikarin.

* Pil, uzun sure bog birakilmamalidir.

+ Pil, tekstil gibi alev alabilir malzeme ile temas halindeyken sarj
edilmemelidir.

Onerilen 6nleyici tedbirler ve teknik veriler icin, sarj cihazinin arkasina
bakin.

Bu talimatlari ileride kullanmak lizere saklayin.

UYARI:

* Yalnizca Qi onayli cihazlari sarj edin.

* Yalnizca kuru ortamlarda kullaniniz.

+ Cocuklar, Grtin ile oynamadiklarindan emin olunmasi igin
gozetilmelidir.

+ Sarj etmek icin asla zarar gérmus veya bozuk bir USB kablosu
kullanmayin, ¢tiinkli bu hem Uriine hem sarj ettiginiz cihaza zarar
verebilir.

+ Urtind degistirmeyin, sékmeyin, acmayin, distirmeyin, ezmeyin,
delmeyin veya pargalara ayirmayin.

* Yangin ve yanma riski mevcuttur. Acmayin, ezmeyin, 60°C (140°F)
sicakhgin Gzerine 1sitmayin veya yakmayin.

+ Uniteye zarar verebileceginden dolayi Giriinii islak, nemli veya asiri
tozlu ortamlara maruz birakmayin.
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+ Is1 birikimini 6nlemek icin, Grind acik alevden veya gines 1sigindan
uzak tutun.

« Uruind yuksek gerilimli cihazlardan uzak tutun.

* Hucrelerden sizinti olmasi durumunda, sivinin ciltle veya goézle temas
etmesine izin vermeyin.

Uriin bakimi

Kapaklarin agilmasi veya sékilmesi sizi tehlikeli voltaj noktalarina
goturebileceginden veya diger risklere maruz birakabileceginden, bu
Grinud kendiniz tamir etmeye ¢alismayiniz.

RF MARUZ KALMA HAKKINDA BiLGi

Radyo frekansa (RF) maruz kalma yonetmeliklerine gére kullanici,
normal kullanim kosullari altinda, cihaza 10 cm mesafeden daha yakin
olmaktan kaginmalidir.

Teknik veriler

Tip: E2008 NORDMARKE

Pil kapasitesi: 6500 mAh/24,0 Wh, Lityum iyon
Giris: 5,0V DC, 2,0A, 10W USB Tip C

Sadece kapali mekan kullanimi igindir
Calisma frekansi: 112 - 148 KHz

Cikis glicii: 10 m'de -2 dBUA/m
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Uretici: IKEA isveg AB

Adres: Box 702 SE-343 81 Almhult iSVEG

qQ

'Qi' semboliu Kablosuz Gli¢ Konsorsiyumu ticari markasidir.

Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢ép kutusu sembold, o Griiniin
ev atiklarindan ayri olarak ¢épe atilmasi gerektigini belirtir. Uriin,

¢cope atilmasi gerektiginde geri donisim icin yerel cevre diizenlemesi
kurallarina uygun olarak ¢épe veya toplama noktalarina birakilmalidir.
Bu sembole sahip trunlerin dogru bir sekilde ¢dpe atilmasi, yakma veya
depolanma icin gonderilen atik miktarinin azalmasina ve insan saghgi
ve cevre Uzerindeki olasi olumsuz etkilerini en aza indirmeye yardimci
olacaktir. Daha fazla bilgi igin, IKEA magazasi ile irtibata geginiz.
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